
VAROVÁNÍ
Abyste předešli neúmyslnému zranění osob 
způsobenému úrazem elektrickým proudem nebo 
požárem v důsledku nesprávného použití přístroje, 
pečlivě si před použitím přečtěte uživatelskou 
příručku a uschovejte ji pro pozdější použití. Pouze 
pro domácí použití.

• Tento spotřebič není určen pro použití osobami (včetně dětí) 
se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud nejsou pod dozorem nebo nebyly poučeny ohledně 
použití spotřebiče osobou odpovědnou za jejich 
bezpečnost.

• Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jsou pod dozorem nebo byly poučeny ohledně 
používání spotřebiče bezpečným způsobem a chápou 
související rizika.

• Je nutné zajistit, aby si se spotřebičem nehrály děti.

• Čištění a uživatelskou údržbu nesmějí provádět děti bez 
dozoru.

• V případě poškození je nutné napájecí kabel nechat vyměnit 
výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo osobami s 
podobnou kvalifikací, aby se předešlo nebezpečí.

• Neponořujte vysoušeč vlasů do vody ani jiné tekutiny, neboť 
obsahuje elektrické komponenty. Pokud vysoušeč vlasů 
spadne do vody, okamžitě jej vypojte a nepoužívejte jej ani 
poté, co vyschne.

• Pokud používáte vysoušeč vlasů v koupelně, po každém 
použití jej odpojte ze zásuvky, protože i vypnutý představuje 
v blízkosti vody nebezpečí.

• UPOZORNĚNÍ: Aby se předešlo nebezpečí falešného 
resetování tepelné ochrany, nesmí být vysoušeč vlasů 
napájen externím spínacím zařízením, jako je časovač, ani 
připojen k obvodu, který je v pravidelných intervalech 
zapínán a vypínán běžnou komponentou.

CZ VAROVÁNÍ
Abyste předešli neúmyslnému zranění osob 
způsobenému úrazem elektrickým proudem nebo 
požárem v důsledku nesprávného použití přístroje, 
pečlivě si před použitím přečtěte uživatelskou 
příručku a uschovejte ji pro pozdější použití. Pouze 
pro domácí použití.

• Tento spotřebič není určen pro použití osobami (včetně dětí) 
se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud nejsou pod dozorem nebo nebyly poučeny ohledně 
použití spotřebiče osobou odpovědnou za jejich 
bezpečnost.

• Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jsou pod dozorem nebo byly poučeny ohledně 
používání spotřebiče bezpečným způsobem a chápou 
související rizika.

• Je nutné zajistit, aby si se spotřebičem nehrály děti.

• Čištění a uživatelskou údržbu nesmějí provádět děti bez 
dozoru.

• V případě poškození je nutné napájecí kabel nechat vyměnit 
výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo osobami s 
podobnou kvalifikací, aby se předešlo nebezpečí.

• Neponořujte vysoušeč vlasů do vody ani jiné tekutiny, neboť 
obsahuje elektrické komponenty. Pokud vysoušeč vlasů 
spadne do vody, okamžitě jej vypojte a nepoužívejte jej ani 
poté, co vyschne.

• Pokud používáte vysoušeč vlasů v koupelně, po každém 
použití jej odpojte ze zásuvky, protože i vypnutý představuje 
v blízkosti vody nebezpečí.

• UPOZORNĚNÍ: Aby se předešlo nebezpečí falešného 
resetování tepelné ochrany, nesmí být vysoušeč vlasů 
napájen externím spínacím zařízením, jako je časovač, ani 
připojen k obvodu, který je v pravidelných intervalech 
zapínán a vypínán běžnou komponentou.

CZ

208



• VAROVÁNÍ: Nepoužívejte tento spotřebič v 
blízkosti van, sprch, umyvadel nebo jiných 
nádob obsahujících vodu.

• Neblokujte přívod ani výstup vzduchu, aby se předešlo 
nebezpečí.

• Během používání dávejte pozor, aby se vlasy nezachytily 
do přívodu vzduchu.

• Nedotýkejte se horkých povrchů, jako je výstup vzduchu, 
během používání nebo krátce po vypnutí, abyste předešli 
popálení.

• Nedotýkejte se napájecí zástrčky ani jakékoli části 
vysoušeče vlasů mokrýma rukama, abyste předešli riziku 
úrazu elektrickým proudem.

• Zajistěte, aby byl vysoušeč vlasů vypojený, když se 
nepoužívá, a také před prováděním jakékoli údržby nebo 
oprav.

• Při skladování vysoušeče vlasů napájecí kabel 
nesmotávejte ani nesvazujte, abyste předešli jeho 
poškození.

• Před uložením nechte přístroj vychladnout.
• Udržujte napájecí kabel mimo dosah tepelných zdrojů a 

jiných míst, která by mohla narušit jeho ochranné 
vlastnosti.

• Nepoužívejte vysoušeč vlasů v prostředích, kde se 
používají aerosolové produkty (spreje) nebo kde se 
nacházejí hořlaviny.

• Nepoužívejte vysoušeč vlasů pro jiné účely než je 
vysoušení vlasů, např. k sušení oblečení nebo jiných 
předmětů.

• Používejte vysoušeč vlasů s ohledem na jmenovitý zdroj 
napájení. Nepoužívejte adaptéry na zásuvky ani 
napěťové měniče, abyste předešli nebezpečí.

• Pokud vysoušeč vlasů nefunguje správně, kontaktujte 
výrobce kvůli opravě. Přístroj nerozebírejte sami.

• Jako další vrstvu ochrany lze doporučit instalaci 
proudového chrániče se jmenovitým zbytkovým proudem 
max. 30 mA do elektrického obvodu koupelny. Požádejte 
o radu instalačního technika.
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Vlastnosti produktu

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer využívá systém 
proudění vzduchu o stálé teplotě společně s 
vysokorychlostním bezkartáčovým motorem a 
technologií péče o vlasy pomocí záporných iontů. 
Tento fén byl pečlivě navržen v laboratoři aerodyna-
miky společnosti Dreame, aby vyhověl vašim osobním 
potřebám ohledně sušení vlasů a péče o ně.

Vysokorychlostní bezkartáčový motor
Vysoušeč vlasů je vybaven vysokorychlostním 
bezkartáčovým motorem a díky tomu okamžitě 
generuje silný proud vzduchu, který je šetrný k vlasům 
a zároveň je rychle vysouší.

Technologie péče o vlasy na bázi 
negativních iontů
Vestavěný generátor záporných iontů uvolňuje 
záporné ionty, které neutralizují pozitivní náboje ve 
vlasech, což snižuje akumulaci statické elektřiny a 
předchází krepatění.

Vertikální umístění motoru
Vertikálně umístěný motor uvnitř rukojeti snižuje 
těžiště zařízení, což zajišťuje pohodlné a vyvážené 
ovládání.

Konstrukce pro snížení hluku
Díky optimalizaci motoru jsou ostré vysokofrekvenční 
zvuky modulovány na frekvence mimo rozsah lidského 
sluchu. Kombinace dynamického vyvážení motoru a 
integrace zvuku pohlcující vaty dále minimalizuje hluk 
pro ještě lepší uživatelský zážitek.
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Informace o produktu

Vývod vzduchu Vypínač / nastavení 
rychlosti

Tlačítko funkcí

Indikační kroužek

Rukojeť

Odnímatelný filtr 
proudu vzduchu
Aby se předešlo nebezpečí, 
nepoužívejte vysoušeč vlasů 
s odejmutým filtrem proudu 
vzduchu.

Tento symbol nacházející se na spotřebiči znamená „Nepoužívejte při koupání 
nebo sprchování“.

Vyobrazení výrobků, nástavců, uživatelských rozhraní atd. v 
tomto návodu jsou schematická a slouží pouze pro orientaci. Z 
důvodu aktualizace a modernizace výrobku se může skutečný 
výrobek od schémat mírně lišit. Podívejte se prosím na skutečný 
produkt.
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Funkce přepínačů
Přepínač / nastavení rychlosti
Stisknutím tlačítka nahoru a dolů můžete rychle 
přepínat mezi dvěma rychlostmi.
Před připojením síťové zástrčky se ujistěte, že je 
spínač v poloze vypnuto.

Tlačítko přepínání funkcí/režimů
Po zapnutí přístroje krátce stiskněte tlačítko funkcí pro 
přepnutí režimů, jak je podrobně uvedeno níže:

Vypnuto (   ) Nízká rychlost 
(   )

Vysoká rychlost 
(   )

Režim

Studený 
vzduch

Výstup přírodního 
studeného vzduchu, 
vhodný pro vlasový 

styling.
Ideální teplota 
vysoušení pro 

zamezení přehřátí a 
poškození vlasů.

Šetrný proud 
vzduchu o nízké 

teplotě pro jemné 
dětské vlasy.

Střídání teplého (3 
vteřiny) a studeného 
(2 vteřiny) vzduchu

Vhodné pro rychlé 
sušení mokrých 

vlasů.

Modrá

Žlutá

Červená

Přechod z 
červené do 

modré 

Zelená

Krátké 
stisk-
nutí

Dlouhé 
stisknu-

tí

Jemně 
teplý 

vzduch

Teplá

Dětský 
režim

Cykly 
teplého a 

studeného 
vzduchu

Ovlá-
dání 

tlačít-
kem

Barva LED 
světla 

zadního krytu
Barevný 
indikátor

Efekt
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Čištění a údržba

Filtrační síťku je nutné pravidelně čistit a udržovat, 
aby ji neucpaly nečistoty a byl zajištěn hladký 
průtok vzduchu.

Neoplachujte síťku z nerezové oceli vodou, protože 
by mohlo dojít k poruše.

• Filtr proudu vzduchu je upevněn pomocí spony. 
Pevně uchopte rukojeť, poté otočte ochranným 
krytem a zatáhněte směrem dolů, abyste kryt 
otevřeli.
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• Použijte suchý hadřík nepouštějící vlákna, měkký 
kartáč nebo zubní kartáček k odstranění veškerých 
zachycených nečistot z filtru proudu vzduchu a z 
povrchu filtru z nerezové oceli.

• Po dokončení čištění otočte ochranným krytem a 
zatáhněte směrem nahoru, abyste kryt zavřeli.
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Základní parametry
Název produktu Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Model výrobku AHG11A

Jmenovité napětí 220-240V~

Jmenovitý kmitočet 50/60Hz

Jmenovitý výkon 1200W

Rozměry produktu 221×78×62,3 mm

Provozní poruchy Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer

Název Provozní poruchy

1. Selhání vypínače.
2. V režimu horkého vzduchu 

fouká studený vzduch.
3. Kontrolka je zhasnutá, ale 

produkt funguje správně.
4. Žádný studený/teplý/hor-

ký/horký a studený cyklus 
vzduchu během provozu.

5. Přístroj uvnitř zčervená a 
během provozu se z něj kouří.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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My, společnost Dreame Trading (Tianjin) Co., 
Ltd., tímto prohlašujeme, že toto zařízení je v 
souladu s platnými směrnicemi a evropskými 
normami v platném znění. Úplný text 
prohlášení o shodě EU je k dispozici na 
následující internetové adrese: 
https://global.dreame-tech.com

Všechny produkty označené tímto symbolem 
jsou elektrická a elektronická zařízení (OEEZ 
ve smyslu směrnice 2012/19/EU), která není 
možné likvidovat spolu s netříděným 
domovním odpadem. Namísto toho je 
potřeba chránit zdraví osob a životní 
prostředí tím, že vyřazené zařízení 
odevzdáte na stanoveném sběrném místě 
pro recyklaci vyřazených elektrických a 
elektronických zařízení určeném vládou 
nebo místními úřady. Správná likvidace a 
recyklace pomohou předejít potenciálně 
škodlivým následkům pro životní prostředí a 
zdraví osob. Ohledně bližších informací 
týkajících se polohy a podmínek těchto 
sběrných míst kontaktujte instalačního 
technika nebo místní úřady.

Informace o likvidaci a 
recyklaci OEEZ

Prohlášení o shodě EU
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VÝSTRAHA
Aby ste predišli náhodným zraneniam spôsobeným 
zasiahnutím elektrickým prúdom alebo požiarom v 
dôsledku nesprávneho používania, pred použitím si 
dôkladne prečítajte návod na obsluhu a odložte si ho 
pre ďalšie použitie v budúcnosti. Iba na domáce 
použitie.

• Tento spotrebič nie je určený na používanie osobami 
(vrátane detí) so zníženými telesnými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami, prípadne nedostatkom skúseností 
a poznatkov, pokiaľ na ne nedozerá alebo im nedala pokyny 
týkajúce sa používania spotrebiča osoba zodpovedná za ich 
bezpečnosť.

• Tento spotrebič môžu používať deti staršie ako 8 rokov a 
osoby so zníženými telesnými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a poznatkov, 
ak sú pod dozorom alebo dostali pokyny týkajúce sa 
bezpečného používania spotrebiča a rozumejú možným 
nebezpečenstvám.

• Deti musia byť pod dozorom, aby sa zabezpečilo, že sa 
nebudú môcť hrať so spotrebičom.

• Čistenie a údržbu zo strany používateľa nesmú vykonávať 
deti bez dozoru.

• Ak je poškodený napájací kábel, musí ho vymeniť výrobca, 
jeho servisný zástupca alebo podobne kvalifikované osoby, 
aby sa zabránilo nebezpečenstvu.

• Sušič vlasov neponárajte do vody alebo inej kvapaliny, 
pretože obsahuje elektrické súčasti. Ak sušič vlasov spadne 
do vody, ihneď ho odpojte od elektrickej siete a nepokračujte 
v jeho používaní, ani keď vyschne.

• Keď použijete sušič vlasov v kúpeľni, po použití ho odpojte 
od elektrickej siete, pretože aj po vypnutí môže predstavovať 
riziko, ak sa bude nachádzať v blízkosti vody.

• UPOZORNENIE: V záujme zabránenia prípadnému 
nebezpečenstvu v dôsledku nesprávneho resetovania 
tepelnej ochrany sa sušič vlasov nesmie napájať 
prostredníctvom externého spínacieho zariadenia, ako je 
napríklad časovač a nesmie byť pripojený k obvodu, ktorý je 
v pravidelných intervaloch zapínaný a vypínaný pomocou 
spoločného komponentu.
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• VÝSTRAHA: Tento spotrebič nepoužívajte 
v blízkosti vaní, spŕch, umývadiel ani iných 
nádob obsahujúcich vodu

SK

• Neblokujte prívod ani vývod vzduchu, aby sa zabránilo 
nebezpečenstvu.

• Pri používaní zabráňte, aby sa vlasy zachytili v prívode 
vzduchu s cieľom vyhnúť sa nebezpečenstvu.

• Počas používania ani ihneď po vypnutí sa nedotýkajte 
horúcich povrchov spotrebiča, napríklad vývodu vzduchu, 
aby nedošlo k popáleniu.

• Nedotýkajte sa zástrčky ani žiadnej časti sušiča vlasov 
mokrými rukami, aby nedošlo k zásahu elektrickým 
prúdom.

• Uistite sa, že je sušič vlasov odpojený od elektrickej siete, 
keď sa nepoužíva, ale tiež pred vykonaním akejkoľvek 
údržby alebo opráv.

• Pri uskladnení sušiča vlasov nenavíjajte ani nezväzujte 
napájací kábel, aby ste predišli poškodeniu napájacieho 
kábla.

• Pred uskladnením nechajte spotrebič vychladnúť.
• Napájací kábel uchovávajte mimo zdrojov tepla a miest, 

ktoré by mohli poškodiť jeho ochranu.
• Sušič vlasov nepoužívajte na miestach, kde sa používajú 

aerosóly (rozprašovače) alebo kde sa nachádzajú horľavé 
materiály.

• Sušič vlasov nepoužívajte na žiadne iné účely než sušenie 
vlasov, ako napríklad na sušenie odevov a iných 
predmetov.

• Sušič vlasov používajte iba s menovitým zdrojom 
napájania. Nepoužívajte zástrčkové adaptéry ani meniče 
napätia, aby ste zabránili nebezpečenstvu.

• Ak sušič vlasov nefunguje správne, požiadajte výrobcu o 
opravu. Výrobok nerozoberajte.

• V záujme ďalšej ochrany sa v elektrickom obvode 
napájajúcom kúpeľňu odporúča inštalácia prúdového 
chrániča (RDC) s menovitým zvyškovým prevádzkovým 
prúdom nepresahujúcim 30 mA. Poradenstvo vám 
poskytne váš montér.
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Funkcie produktu

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer používa systém 
prúdenia vzduchu so stálou teplotu, vysokorýchlostný 
bezkefkový motor a technológiu starostlivosti o vlasy s 
využitím záporných iónov. Sušič starostlivo navrhlo 
laboratórium Dreame Aerodynamics Laboratory tak, 
aby spĺňal vaše požiadavky na sušenie vlasov a 
starostlivosť o ne.

Vysokorýchlostný bezkefkový motor
Výrobok je vybavený vysokorýchlostným bezkefkovým 
motorom, ktorý vytvára silný prúd vzduchu na rýchle a 
šetrné vysušenie vlasov.

Technológia starostlivosti o vlasy 
pomocou záporných iónov
Vstavaný generátor záporných iónov uvoľňuje 
záporné ióny s cieľom neutralizovať kladné náboje vo 
vlasoch, takže obmedzuje tvorbu statickej elektriny a 
zabraňuje krepovateniu.

Konštrukcia so zvislým umiestnením 
motora
Zvislé umiestnenie motora v rukoväti posúva ťažisko 
výrobku nadol, čo umožňuje pohodlné a vyvážené 
ovládanie.

Dizajn na zníženie hluku
Vďaka optimalizovanej konštrukcii motora je hluk s 
vysokou frekvenciou modulovaný na úroveň mimo 
počuteľného spektra. V kombinácii s dynamickým 
vyvážením motora a integráciou bavlny pohlcujúcej 
zvuk sa ešte viac minimalizuje hlučnosť pre lepší 
zážitok z používania.
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Predstavenie výrobku

Výstup vzduchu Spínač/Nastavenia 
rýchlosti

Tlačidlo ovládania 
funkcií

Indikačný krúžok

Rukoväť

Vymeniteľný filter 
prietoku vzduchu
Sušič vlasov nepoužívajte 
bez filtra prietoku vzduchu, 
aby ste predišli 
nebezpečenstvu.

Symbol na telese spotrebiča znamená: „Nepoužívať pri kúpaní alebo pri 
sprchovaní.“

Vyobrazenia výrobkov, nástavcov, používateľských rozhraní atď. 
v návode sú iba schematické diagramy a sú určené iba na 
referenčné účely. Vzhľadom na zmeny a modernizáciu výrobku 
sa skutočný výrobok môže odlišovať od schematického 
diagramu. Pozrite si skutočný výrobok.
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Funkcia prepínania
Spínač/Nastavenia rýchlosti
Zatlačením tlačidla nahor a nadol môžete rýchlo 
prepínať medzi dvomi nastaveniami rýchlosti.
Pred zapojením elektrickej zástrčky do siete sa uistite, 
že spínač je v polohe O� (Vyp.).

Tlačidlo funkcií/Prepínač režimu
Po zapnutí krátkym stláčaním tlačidla funkcií prepnete 
režimy, ako je uvedené v tabuľke nižšie:

Napájanie 
vypnuté (   )

Nízka rýchlosť 
(   )

Vysoká rýchlosť 
(   )

Režim

Studený 
vzduch

Prietok prirodzene 
studeného vzduchu 
vhodný na styling 

vlasov.
Ideálna teplota 

sušenia, pri ktorej 
predídete prehriatiu 
a poškodeniu vlasov.

Mierny prúd 
vzduchu nízkej 

teploty pre jemné 
detské vlasy.

Striedanie horúceho 
(3 s) a studeného 

(2 s) vzduchu

Vhodný na rýchle 
sušenie mokrých 

vlasov.

Modrá

Žltá

Červená

Škála od 
červenej po 

modrú 

Zelená

Krátke 
stlače-

nie

Dlhé 
stlače-

nie

Mierne 
teplý

Horúci

Detský 
režim

Horúce a 
studené 

cykly

Tlačidlo
Farba LED 

diódy v 
zadnom kryte

Farebný 
indikátor Efekt
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Čistenie a údržba

Filtračné sitko si vyžaduje pravidelné čistenie a 
údržbu, aby sa zabránilo upchatiu nečistotami a 
zabezpečilo sa plynulé prúdenie vzduchu.

Filter z nehrdzavejúcej ocele neoplachujte vodou, 
pretože by to mohlo spôsobiť poruchu.

• Filter prúdenia vzduchu je upevnený sponou. Pevne 
uchopte rukoväť a potom otočením a posunom 
nadol otvorte ochranný kryt.
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• Na odstránenie prípadných uľpievajúcich nečistôt z 
filtra prúdenia vzduchu a povrchu filtra z 
nehrdzavejúcej ocele použite suchú handričku, 
ktorá nepúšťa vlákna, mäkkú kefku alebo zubnú 
kefku.

• Po dokončení čistenia ochranný kryt otočte a 
zasuňte nahor, aby ste ho bezpečne uzatvorili.
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Základné parametre
Názov výrobku Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Model výrobku AHG11A

Menovité 
napätie

220-240V~

Menovitá 
frekvencia 50/60Hz

Menovitý výkon 1 200W

Rozmery 
výrobku 221 x 78 x 62,3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer – poruchy činnosti

Názov Poruchy činnosti

1. Porucha vypínača napájania
2. V režime horúceho vzduchu 

fúka studený vzduch.
3. Indikátor nesvieti, ale výrobok 

funguje správne.
4. Počas činnosti výrobku 

nefunguje cyklus studeného/-
teplého/horúceho/horúceho a 
studeného vzduchu.

5. Vnútro výrobku sa rozžeraví do 
červena a počas činnosti z 
výrobku uniká dym.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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My, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., týmto 
vyhlasujeme, že toto zariadenie je v súlade s 
platnými smernicami a európskymi normami 
a ich zmenami a doplneniami. Úplné znenie 
vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto 
internetovej adrese: 
https://global.dreame-tech.com

Všetky produkty označené týmto symbolom 
predstavujú odpad z elektrických a 
elektronických zariadení (OEEZ v súlade so 
smernicou 2012/19/EÚ), ktorý by sa nemal 
miešať s netriedeným odpadom z 
domácností. Mali by ste chrániť zdravie ľudí 
a životné prostredie tak, že odpad zo 
zariadení odovzdáte na určenom zbernom 
mieste na recykláciu odpadu z elektrických a 
elektronických zariadení určenom štátnou 
správou alebo miestnymi úradmi. Správna 
likvidácia a recyklácia pomôže zabrániť 
možným negatívnym dôsledkom pre životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ďalšie informácie o 
polohe a zmluvných podmienkach takýchto 
zberných miest vám poskytne inštalatér 
alebo miestne úrady.

Informácie o likvidácii a 
recyklácii OEEZ

Vyhlásenie o zhode EÚ
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AVERTISMENT
Pentru a evita vătămările accidentale cauzate de 
electrocutare sau incendiu din cauza utilizării 
necorespunzătoare, citiți cu atenție manualul de 
utilizare înainte de a utiliza aparatul și păstrați-l 
pentru a-l consulta ulterior. Doar pentru uz casnic.

• Acest aparat nu este destinat folosirii de către persoane 
(inclusiv copii) cu abilități fizice, senzoriale și mentale 
reduse, sau lipsite de experiență sau cunoștințe, dacă 
acestea nu sunt supravegheate sau nu au fost instruite cu 
privire la utilizarea aparatului de către o persoană 
responsabilă de siguranța lor.

• Acest aparat poate fi folosit de copii începând de la vârsta de 
8 ani și de către persoane cu capacități fizice, senzoriale sau 
mentale reduse, sau de către cei lipsiți de experiență sau 
cunoștințe dacă aceștia sunt supravegheați sau au primit 
instrucțiuni cu privire la folosirea aparatului în siguranță și 
înțeleg pericolele implicate.

• Copiii trebuie supravegheați pentru a vă asigura că aceștia 
nu se joacă cu aparatul.

• Curățarea și întreținerea nu trebuie realizate de copii fără 
supraveghere.

• În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta 
trebuie schimbat de producător, reprezentantul acestuia sau 
de către persoane calificate în domeniu, pentru a evita 
pericolul.

• Nu scufundați uscătorul de păr în apă sau în alte lichide 
întrucât acesta conține componente electrice. Dacă uscătorul 
de păr cade în apă, scoateți-l din priză imediat și nu 
continuați folosirea acestuia, chiar și după ce s-a uscat.

• Atunci când utilizați uscătorul de păr în baie, scoateți-l din 
priză după utilizare întrucât acesta reprezintă un pericol 
când se află în apropierea apei, chiar dacă este oprit.

• ATENȚIE: Pentru a evita orice pericole apărute prin resetarea 
falsă a dispozitivului de protecție termică, uscătorul de păr 
nu poate fi pornit de la o sursă de alimentare externă 
pornită, cum ar fi un temporizator sau nu poate fi conectat la 
un circuit care este pornit sau oprit la intervale regulate 
folosind un dispozitiv obișnuit.
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• AVERTISMENT: Nu folosiți acest aparat în 
apropierea căzilor de baie, a dușurilor sau 
a altor vase care conțin apă.

• Pentru a evita pericolele, nu blocați orificiile de admisie și de 
evacuare a aerului.

• Pentru a evita pericolele, aveți grijă să nu vă prindeți părul în 
orificiul de admisie a aerului în timpul utilizării aparatului.

• Nu atingeți suprafețele fierbinți, cum ar fi orificiul de evacuare 
a aerului, în timpul folosirii sau imediat după oprire, pentru a 
evita arsurile.

• Nu atingeți ștecherul sau orice altă piesă a uscătorului de păr 
cu mâinile ude, pentru a preveni electrocutarea.

• Asigurați-vă că uscătorul de păr este scos din priză când nu 
este folosit, dar și înaintea oricăror lucrări de întreținere sau 
reparații.

• Nu înfășurați sau nu legați cablul de alimentare în timpul 
depozitării uscătorului de păr pentru a evita deteriorarea 
cablului de alimentare.

• Lăsați aparatul să se răcească înainte de a-l depozita.
• Țineți cablul de alimentare departe de sursele de căldură și 

de alte locuri care pot afecta capacitatea de protecție a 
acestuia.

• Nu folosiți uscătorul de păr în locuri în care se folosesc 
produse pe bază de aerosoli (spray) sau unde există surse 
inflamabile.

• Nu utilizați uscătorul de păr în alte scopuri decât cel de uscare 
a părului, cum ar fi pentru uscarea îmbrăcămintei sau a altor 
articole.

• Utilizați uscătorul de păr în funcție de sursa de alimentare 
nominală. Nu utilizați adaptoare de priză sau convertoare de 
tensiune pentru a evita pericolele.

• Dacă uscătorul de păr nu funcționează corespunzător, 
contactați producătorul în vederea reparării. Nu 
dezasamblați dumneavoastră aparatul.

• Pentru o protecție suplimentară, se recomandă instalarea 
unui dispozitiv de curent rezidual (RCD), care are un curent 
rezidual de operare care nu depășește 30 mA, pentru circuitul 
electric care alimentează baia. Cereți sfatul instalatorului dvs.
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Caracteristicile produsului

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer încorporează un 
sistem de flux de aer cu temperatură constantă, cu 
motor de mare viteză fără perii și tehnologie cu ioni 
negativi pentru îngrijirea părului. Proiectat cu 
meticulozitate de Laboratorul de aerodinamică 
Dreame, acesta îndeplinește nevoile de uscare și 
îngrijire a părului.

Motor de mare viteză fără perii
Echipat cu un motor de mare viteză fără perii, acesta 
generează instantaneu un flux de aer puternic și 
delicat pentru păr, pentru a-l usca rapid.

Tehnologia cu ioni negativi pentru 
îngrijirea părului
Generatorul de ioni negativi încorporat eliberează ioni 
negativi pentru a neutraliza sarcinile pozitive din păr, 
reducând acumularea de electricitate statică și 
prevenind firele rebele.

Structură de poziționare a motorului pe 
verticală
Motorul poziționat vertical în mâner coboară centrul 
de greutate al dispozitivului, asigurând o manevrare 
confortabilă și echilibrată.

Proiectare pentru reducerea 
zgomotului
Prin optimizarea motorului, zgomotele ascuțite de 
înaltă frecvență sunt modulate la frecvențe care nu 
pot fi percepute de urechea umană. În combinație cu 
echilibrarea dinamică a motorului și integrarea 
materialului fonoabsorbant din bumbac, zgomotul 
este redus și mai mult pentru o experiență îmbunătăți-
tă a utilizatorului.
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Prezentarea produsului

Ieșire aer Comutator/setări de 
viteză

Buton de funcții

Inel indicator

Mâner

Filtru de aer 
detașabil
Nu folosiți uscătorul de păr 
fără filtrul de aer pentru a 
evita pericolele.

Simbolul de pe corpul aparatului indică „A nu se utiliza în timp ce faceți baie 
sau duș.”

Ilustrațiile produselor, accesoriilor, interfețelor etc. din manual 
sunt diagrame schematice și sunt numai pentru referință. 
Datorită actualizării și upgradării produsului, produsul real 
poate diferi ușor față de diagrama schematică. Te rugăm să 
consulți produsul real.
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Funcția de comutare
Comutator/setări de viteză
Apăsați butonul în sus și în jos pentru a comuta rapid 
între două viteze.
Înainte de a introduce aparatul în priză, asigurați-vă 
că butonul de comutare se află în poziția de oprire.

Buton de funcții/Comutare între 
moduri
După pornire, apăsați scurt butonul de funcții pentru a 
comuta între moduri, așa cum se detaliază în tabelul 
de mai jos:

Oprire (   ) Viteză mică (   ) Viteză mare (   )

Mod

Aer rece
Ieșire naturală de aer 
rece, potrivită pentru 

coafarea părului.
Temperatura ideală 
de uscare pentru a 

preveni supraîncălzi-
rea și deteriorarea 

părului.

Flux delicat de aer la 
temperatură joasă, 
pentru părul delicat 

al copiilor.

Alternare între aer 
cald (3 s) și aer rece 

(2 s)

Adecvată pentru 
uscarea rapidă a 

părului umed.

Albastru

Galben

Roșu

Trecere de la 
roșu la 

albastru 

Verde

Apăsa-
re 

scurtă

Apăsa-
re 

lungă

Flux de 
aer ușor 
fierbinte

Cald

Mod 
copii

Cicluri 
calde și 

reci

Control 
buton

Culoare LED 
capac spate

Indicator 
de 

culoare
Efect
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Curățarea și întreținerea

Plasa filtrului necesită curățare și întreținere 
periodice pentru a preveni înfundarea cu reziduuri 
și pentru a asigura un flux de aer uniform.

Nu clătiți filtrul din oțel inoxidabil cu apă întrucât 
acest lucru poate împiedica funcționarea corectă a 
filtrului.

• Filtrul de aer este fixat cu o cataramă. Țineți ferm 
mânerul, apoi rotiți și glisați în jos pentru a 
deschide capacul de protecție.
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• Folosiți o lavetă uscată, fără scame, o perie moale 
sau o periuță de dinți pentru a îndepărta orice 
reziduuri de pe suprafața filtrului de aer sau de pe 
suprafața filtrului din oțel inoxidabil.

• După curățare rotiți și glisați capacul de protecție în 
sus pentru a-l închide bine.
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Parametri de bază
Denumirea 
produsului Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Model de produs AHG11A

Tensiune 
nominală

220-240V~

Frecvență 
nominală 50/60Hz

Putere nominală 1.200W

Dimensiunile 
produsului 221×78×62,3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer Probleme de funcționare

Denumire Funcționări defectuoase

1. Butonul de alimentare este 
defect.

2. Aparatul suflă aer rece în 
modul de aer cald.

3. Indicatorul este oprit, dar 
produsul funcționează 
corespunzător.

4. Nu se poate utiliza ciclulde aer 
rece/cald/fierbinte/fierbinte și 
rece în timpul funcționării 
produsului.

5. Produsul devine roșu la interior 
și scoate fum în timpul 
funcționării.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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RORO

Noi, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., prin 
prezenta declarăm că acest aparat este în 
conformitate cu Directivele și Normele 
europene în vigoare, precum și cu 
amendamentele acestora. Textul integral al 
Declarației UE privind conformitatea este 
disponibil la adresa următoare: 
https://global.dreame-tech.com

Toate produsele care poartă acest simbol 
sunt deșeuri electrice și electronice (DEEE ca 
în directiva 2012/19/UE) care nu trebuie 
eliminate împreună deșeurile menajere 
nesortate. În schimb, trebuie să protejați 
sănătatea și mediul prin predarea 
echipamentelor dvs. uzate la un punct de 
colectare pentru reciclarea echipamentelor 
electrice și electronice, special desemnat de 
guvern sau de autoritățile locale. Eliminarea 
și reciclarea corecte ajută la prevenirea 
consecințelor potențial negative asupra 
mediului și a sănătății. Contactați instalato-
rul sau autoritățile locale pentru informații 
suplimentare privind locația și condițiile 
unor astfel de puncte de colectare.

Informații privind eliminarea și 
reciclarea DEEE

Declarația UE de conformitate
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FIGYELMEZTETÉS
A nem megfelelő használatból eredő áramütés 
vagy tűz okozta balesetből származó sérülések 
elkerülése érdekében kérjük, a használat előtt 
figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, és 
őrizze meg későbbi használatra. Kizárólag 
háztartási használatra.

• Ezt a készüléket nem használhatják csökkent fizikai, érzékszervi 
vagy szellemi képességekkel rendelkező személyek (ideértve a 
gyerekeket is), illetve tapasztalatlan és felkészületlen 
személyek, csak felelős személy felügyelete mellett, vagy ha 
megtanították őket a készülék biztonságos módon történő 
használatára.

• Ezt a készüléket 8 éves és idősebb gyermekek, valamint 
csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel 
rendelkező, illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem 
rendelkező személyek is használhatják, ha felügyeletet kaptak, 
vagy ellátták őket a készülék biztonságos használatára 
vonatkozó utasításokkal, és megértették a készülék 
működésével járó veszélyeket.

• A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játszanak a készülékkel.

• A tisztítást és a felhasználói karbantartást a gyermekek 
felügyelet nélkül nem végezhetik.

• Ha tápkábel sérült, a veszélyhelyzetek elkerülése érdekében 
cseréltesse ki a gyártóval, annak szervizével vagy hasonlóan 
képzett személy által.

• Ne merítse a hajszárítót vízbe vagy más folyadékba, mivel 
elektromos alkotóelemeket tartalmaz. Ha a hajszárító vízbe 
esik, azonnal húzza ki a konnektorból, és ne használja tovább, 
még akkor sem, ha megszáradt.

• Ha a fürdőszobában használja a hajszárítót, akkor a 
használatot követően húzza ki a konnektorból, mivel a víz 
közelében kikapcsolt állapotban is veszélyt jelenthet.

• VIGYÁZAT: A hővédelem téves visszaállásából eredő veszélyek 
elkerülése érdekében a hajszárító tápellátása nem biztosítható 
kapcsolóval ellátott külső eszközzel, például időzítővel, és nem 
csatlakoztatható olyan áramkörhöz, amelyet általános célú 
alkatrész rendszeres időközönként be- és kikapcsol.
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• FIGYELMEZTETÉS: Ne használja ezt a 
készüléket fürdőkádak, zuhanytálcák vagy 
más vizet tartalmazó edények közelében.

HU

• A veszély elkerülése érdekében ne zárja el a levegő be- és 
kimeneti nyílását.

• A veszély elkerülése érdekében ügyeljen rá, hogy ne 
akadjon bele a haja a levegő bemeneti nyílásába.

• Az égési sérülések elkerülése érdekében használat közben 
vagy röviddel a hajszárító kikapcsolása után ne érintse meg 
a forró felületeket, például a szellőzőnyílást.

• Az áramütés elkerülése érdekében nedves kézzel ne érintse 
meg a hajszárító csatlakozódugóját, illetve egyetlen részét 
sem.

• Győződjön meg arról, hogy a hajszárító ki van húzva a 
konnektorból, amikor nem használja, valamint bármilyen 
karbantartás vagy javítás elvégzése előtt.

• A tápkábel sérülésének elkerülése érdekében ne tekerje fel 
vagy kösse össze a hajszárító tápkábelét a tárolás során.

• Tárolás előtt hagyja lehűlni a készüléket.
• Tartsa a tápkábelt távol a hőforrásoktól és olyan helyektől, 

amelyek kárt tehetnek a védőborításában.
• Ne használja a hajszárítót olyan helyeken, ahol aeroszolos 

(spray) termékeket használnak, vagy ahol gyúlékony 
anyagok vannak.

• Ne használja a hajszárítót a haj szárításától eltérő célra, 
például ruhák vagy más tárgyak szárítására.

• Kérjük, hogy a névleges teljesítménynek megfelelő 
áramforrásról használja a hajszárítót. A veszély elkerülése 
érdekében ne használjon konnektoradaptereket vagy 
feszültségátalakítókat.

• Ha a hajszárító nem működik megfelelően, akkor vegye fel a 
kapcsolatot a gyártóval javítás céljából. Ne szerelje szét 
saját maga.

• A fokozott védelem érdekében a fürdőszobát ellátó 
elektromos áramkörbe olyan hibaáramú készüléket (RCD) 
célszerű beszerelni, amelynek névleges hibaáramú üzemi 
árama nem haladja meg a 30 mA-t. Kérjen tanácsot 
szerelőjétől.
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Terméktulajdonságok

A Dreame Mini High-Speed Hair Dryer egy folyamatos 
hőmérsékletű légáramot biztosító rendszert, egy nagy 
sebességű kefe nélküli motort és negatív ionos 
hajápoló technológiát foglal magába. A Dreame 
Aerodynamics Laboratory aprólékos tervezésének 
hála a termék kielégíti a személyes hajszárítási és 
hajápolási szükségleteit.

Nagy sebességű kefe nélküli motor
A nagy sebességű kefe nélküli motorral felszerelt 
hajszárító azonnali, erőteljes és hajkímélő légáramot 
generál, amely gyorsan megszárítja a hajat.

Negatív ionos hajápolási technológia
A beépített negatívion-generátor negatív ionokat 
bocsát ki, amelyek semlegesítik a hajban lévő pozitív 
és negatív töltéseket, amivel csökkenti a sztatikus 
feltöltődést, és elkerülhetővé teszi a kócos frizurát.

Függőleges motorelhelyezésű kialakí-
tás
A fogantyúban függőlegesen elhelyezett motor 
csökkenti az eszköz tömegközépponját, ami 
kényelmes és kiegyensúlyozott fogást eredményez.

Zajcsökkentő kialakítás
Az éles, magas frekvenciájú zajok a motor optimalizá-
lásával olyan frekvenciákra módosulnak, amelyek 
emberi érzékszervekkel nem érzékelhetők. A motor 
dinamikus kiegyenlítőjével és a hangelnyelő 
pamutbéléssel kombinálva a zajszint még 
alacsonyabbá válik a magasabb szintű felhasználói 
élmény érdekében.
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A termék bemutatása

Levegő kimeneti nyílása Váltás / sebesség-
beállítások

Funkciógomb

Jelzőgyűrű

Fogantyú

Eltávolítható 
levegőszűrő
A veszély elkerülése 
érdekében ne használja a 
hajszárítót a levegőszűrő 
nélkül.

A készülékházon lévő szimbólum jelentése: „Ne használja fürdés vagy 
zuhanyozás közben.”

A kézikönyvben szereplő termékek, tartozékok, kezelőszervek 
stb. illusztrációi sematikus ábrák, ezért csak tájékoztató 
jellegűek. A termék frissítése és fejlesztése miatt a tényleges 
termék kis mértékben eltérhet a sematikus ábráktól. Kérjük, 
tekintse meg a tényleges terméket.
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A kapcsoló működése
Kapcsoló / Sebességbeállítások
Nyomja felfelé vagy lefelé a gombot a két sebesség-
fokozat közötti gyors váltáshoz.
A tápcsatlakozó csatlakoztatása előtt ellenőrizze, 
hogy a főkapcsoló kikapcsolt állásban van-e.

Funkciógomb/üzemmódváltás
A bekapcsolást követően nyomja meg röviden a 
funkciógombot az üzemmódváltáshoz az alábbi 
táblázatban leírtak szerint:

Kikapcsolás 
(   )

Alacsony 
sebesség (   )

Magas 
sebesség (   )

Üzemmód

Hideg 
levegő

Természetes hideg 
levegő, alkalmas a 

hajformázásra.
Ideális szárítási 

hőmérséklet, amely 
megakadályozza a 
túlhevülést és a haj 

károsodását.

Gyengéd, alacsony 
hőmérsékletű 

légáram a 
gyermekek érzékeny 

hajához.

Váltás meleg levegő 
(3 mp) és hideg 

levegő (2 mp) között

Alkalmas a nedves 
haj gyors 

szárításához.

Kék

Sárga

Piros

Pirosból 
kékbe 

színátmenet

Zöld

Rövid 
gomb-

nyo-
más

Hosszú 
gomb-

nyomás

Kímélő 
meleg 
levegő

Meleg

Gyermek 
üzemmód

Meleg és 
hideg 

ciklusok

Gomb-
vezérlő

Hátsó 
takaróelem 

LED szín
Színjelző Hatás
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Tisztítás és karbantartás

A szűrőrácsot rendszeresen ki kell tisztítania és 
karban kell tartania a lerakódások által okozott 
dugulás elkerülése és a zökkenőmentes légáram 
biztosítása érdekében.

Ne mossa le a rozsdamentesacél-szűrőt vízzel, mert 
ez meghibásodást okozhat.

• A levegőszűrőt egy csat rögzíti. Fogja meg erősen a 
fogantyút, majd fordítsa el és húzza lefelé a 
védőborítás felnyitásához.
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• Száraz, szöszmentes ruhával, puha kefével vagy 
fogkefével távolítsa el a levegőszűrőre vagy a 
rozsdamentesacél-szűrőre tapadt szennyeződése-
ket.

• A tisztítás befejezését követően fordítsa el és tolja 
felfelé a védőburkolatot a megfelelő lezárás 
érdekében.
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Alapvető paraméterek
Termék neve Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Termékmodell AHG11A

Névleges 
feszültség

220-240V~

Névleges 
frekvencia 50/60Hz

Névleges 
teljesítmény 1200W

Termék mérete 221 × 78 × 62,3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer teljesítményproblémák

Név Üzemzavarok

1. A főkapcsoló nem működik.
2. Hideg levegőt fúj a meleg 

levegő üzemmódban.
3. A visszajelző nem világít, de a 

termék megfelelően működik.
4. Nincs hideg/langyos/for-

ró/meleg és hideg ciklusok 
funkció a termék használata 
során.

5. A termék működés közben 
belül vörösen izzik, és füstöt 
bocsát ki.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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Mi, a Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., 
ezennel kijelentjük, hogy ez a berendezés 
megfelel az alkalmazandó irányelveknek és 
európai normáknak, valamint azok 
módosításainak. Az EU-megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege a következő 
weboldalon érhető el: 
https://global.dreame-tech.com

Az ezzel a szimbólummal ellátott termékek 
elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékainak minősülnek (a 2012/19/EU 
irányelv szerint), amelyeket nem szabad a 
válogatás nélküli háztartási hulladékkal 
összekeverni. Ehelyett inkább az emberi 
egészséget és a környezetet kell védenie 
azzal, hogy hulladékká vált készülékeit a 
kormány vagy a helyi hatóságok által 
kijelölt, az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékának 
újrahasznosítására szakosodott 
gyűjtőhelyen adja le. A helyes ártalmat-
lanítás és újrahasznosítás segít megelőzni a 
környezetre és az emberi egészségre 
gyakorolt lehetséges negatív következmé-
nyeket. Kérjük, forduljon a szerelőhöz vagy a 
helyi hatóságokhoz az ilyen gyűjtőpontok 
helyével, valamint feltételeivel kapcsolatos 
további információkért.

Elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékai - 
újrahasznosítási információk

EU-megfelelőségi nyilatkozat
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BRĪDINĀJUMS
Lai izvairītos no nejaušiem ievainojumiem elektrošoka 
vai uzliesmojuma nepareizas lietošanas rezultātā, 
lūdzu, pirms lietošanas rūpīgi izlasiet šo lietotāja 
rokasgrāmatu un saglabājiet to. Lietošanai tikai 
mājsaimniecības apstākļos.

• Šī ierīce nav paredzēta lietošanai personai (tostarp 
bērniem) ar ierobežotām fiziskām, maņu vai garīgām 
spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja vien viņus 
ierīces lietošanās laikā neuzrauga vai neapmāca persona, 
kas atbildīga par viņu drošību.

• Šo ierīci drīkst lietot bērni, sākot no 8 gadu vecuma, un 
personas ar ierobežotām fiziskām, maņu un garīgām 
spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja šīm personām ir 
nodrošināta uzraudzība vai sniegti norādījumi par ierīces 
drošu lietošanu un ja šīs personas saprot visus saistītos 
riskus.

• Gādājiet, lai bērni nerotaļātos ar ierīci.

• Tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni, kas atstāti bez 
uzraudzības.

• Ja bojāts barošanas kabelis, tā aizstāšana ir jāuztic 
ražotājam, apkopes aģentam vai līdzīgi kvalificētai 
personai, lai izvairītos no riskiem.

• Nemērciet matu fēnu ūdenī vai citos šķidrumos, jo tajā ir 
elektriskas sastāvdaļas. Ja matu žāvētājs iekrīt ūdenī, 
nekavējoties atvienojiet to un nelietojiet, līdz tas nav pilnībā 
izžuvis.

• Lietojot matu fēnu vannas istabā, pēc lietošanas atvienojiet 
to no barošanas, jo ūdens tuvumā tas var radīt riskus pat 
tad, ja ir izslēgts.

• UZMANĪBU: Lai izvairītos no bīstamības, ko izraisa termālā 
protektora kļūdaina atiestatīšana, matu fēnu nedrīkst barot 
ar pārslēdzamu ārēju barošanas avotu, piemēram, taimeri, 
vai pievienot virknei, kuru regulāri ieslēdz un izslēdz 
vispārējs komponents.
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• BRĪDINĀJUMS: Nelietojiet ierīci vannu, 
dušu, baseinu vai citu ūdens tvertņu 
tuvumā

• Lai izvairītos no bīstamības, nebloķējiet gaisa plūsmas 
ievadi vai izvadi.

• Lai izvairītos no bīstamas situācijas, gādājiet, lai mati 
lietošanas laikā neiekļūtu gaisa ievadē.

• Nepieskarieties karstām virsmām, piemēram, gaisa 
izvadei, lietošanas laikā un tūlīt pēc matu žāvētāja 
izslēgšanas, lai izvairītos no apdegumiem.

• Nepieskarieties barošanas spraudnim vai citām matu 
fēna daļām ar slapjām rokām, lai izvairītos no 
elektrošoka.

• Pārliecinieties, ka matu žāvētājs ir atvienots, kad netiek 
lietots, kā arī pirms apkopes vai remontdarbu veikšanas.

• Netiniet un nesasieniet barošanas vadu, kad novietojat 
matu fēnu glabāšanai, lai nesabojātu barošanas vadu.

• Pirms novietošanas glabāšanai ļaujiet ierīcei atdzist.
• Gādājiet, lai barošanas kabelis nesaskartos ar siltuma 

avotiem un citiem elementiem, kas var apdraudēt tā 
aizsardzības spējas.

• Nelietojiet matu žāvētāju vietās, kurās tiek izmantoti 
aerosoli vai kurās atrodas viegli uzliesmojošas vielas.

• Nelietojiet matu fēnu citiem mērķiem, izņemot matu 
žāvēšanu, kā, piemēram, apģērba vai citu priekšmetu 
žāvēšanai.

• Lūdzu, lietojiet matu fēnu saskaņā ar nominālās jaudas 
nosacījumiem. Lai izvairītos no bīstamības, nelietojiet 
spraudņa adapterus vai sprieguma pārveidotājus.

• Ja matu fēns nedarbojas pareizi, lūdzu, sazinieties ar 
ražotāju, lai veiktu remontu. Neizjauciet to pašu 
spēkiem.

• Papildus drošībai uzstādiet nullsecības strāvmaini (RCD), 
kura darbības spriegums nepārsniedz 30 mA, virknē, kas 
apgādā vannas istabu. Jautājiet padomu uzstādītājam.
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Produkta īpašības

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer ir iestrādāta 
konstantas temperatūras gaisa sistēma ar augsta 
ātruma bezkontakta motoru un negatīvo jonu matu 
kopšanas tehnoloģiju. To rūpīgi izstrādāja Dreame 
aerodinamikas laboratorija, tāpēc tas apmierina visas 
jūsu personīgās matu žāvēšanas un matu kopšanas 
vajadzības.

Augstas jaudas motors
Pateicoties augsta ātruma bezkontakta motoram, tas 
ģenerē jaudīgu, matiem draudzīgu gaisa plūsmu, ātri 
izžāvējot jūsu matus.

Negatīvo jonu matu kopšanas tehnolo-
ģija
Iebūvētais negatīvo jonu ģenerators izdala negatīvos 
jonus, lai neitralizētu pozitīvi lādētās daļiņas matos, 
samazinot statiskās elektrības uzkrāšanos un 
izvairoties no izspūrušiem matiem.

Vertikāla motora novietojuma struktūra
Vertikāli novietotais motors rokturī samazina ierīces 
gravitācijas centru, gādājot par komfortablu un ērtu 
lietošanu.

Trokšņa mazināšanas konstrukcija
Pateicoties motora optimizācijai, augstās frekvences 
troksnis tiek pārvērsts frekvencēs, ko cilvēks neuztver. 
Kombinācijā ar motora dinamisko līdzsvaru un troksni 
absorbējošo kokvilnas integrāciju, skaņa tiek vēl 
vairāk samazināta uzlabotai lietotāja pieredzei.
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Ievads par produktu

Gaisa izvade Ieslēgšanas/ātruma 
iestatījumi

Funkciju poga

Indikatora gredzens

Rokturis

Noņemams gaisa 
plūsmas filtrs
Drošības nolūkos nelietojiet 
fēnu bez gaisa plūsmas 
filtra.

Simbols uz ierīces korpusa norāda “Nelietojiet, kad atrodaties vannā vai dušā.”

Produktu, piederumu, lietotāja saskarnes attēli un citas 
ilustrācijas šajā rokasgrāmatā ir shematiskas diagrammas un 
paredzētas tikai ieskatam. Produkta uzlabojumu un 
atjauninājumu dēļ, reālajā dzīvē produkts var mazliet atšķirties 
no shematiskās diagrammas. Lūdzu, skatiet reālo izstrādājumu.
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Slēdža funkcija
Ieslēgšanas/ātruma iestatījumi
Virziet pogu uz augšu un leju, lai ātri pārslēgtu divu 
ātrumu iestatījumus.
Pirms barošanas spraudņa pievienošanas, pārliecinie-
ties, ka slēdža poga ir izslēgtā pozīcijā.

Funkciju poga/Režīmu slēdzis
Pēc ieslēgšanas īslaicīgi nospiediet funkcijas pogu, lai 
pārslēgtu režīmus, kā norādīts zemāk redzamajā 
tabulā:

Izslēgts (   ) Zems ātrums  
(   )

Augsts ātrums  
(   )

Režīms

Auksts 
gaiss

Dabīgi auksta gaisa 
padeve, piemērota 
matu veidošanai.
Ideāla žāvēšanas 
temperatūra, kas 

novērš pārkaršanu 
un matu bojājumus.

Saudzīga zemas 
temperatūras gaisa 
plūsma delikātiem 

bērnu matiem.

Pārslēgšanās starp 
karstu gaisu (3s) un 

vēsu gaisu (2s)

Piemērots ātrai 
slapju matu 
žāvēšanai.

Zils

Dzeltens

Sarkans

Sarkans un 
zils 

pakāpeniski

Zaļš

Īslaicī-
ga 
no-

spieša-
na

Ilglaicī-
ga 

nospie-
šana

Saudzīgi 
karsta 

pūšana

Karsts

Bērnu 
režīms

Karstuma 
un 

aukstuma 
cikli

Pogu 
vadība

Aizmugures 
pārsega LED 

krāsa

Krāsas 
indika-

tors
Efekts
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Tīrīšana un apkope

Filtrs ir jātīra regulāri un jāapkopj, lai novērstu 
gružu nosprostojumu un gādātu par brīvu gaisa 
plūsmu.

Nerūsējošā tērauda filtru neskalojiet ūdenī, jo šāda 
rīcība var kaitēt tā darbībai.

• Gaisa plūsmas filtru fiksē sprādze. Spēcīgi satveriet 
rokturi, pēc tam grieziet un virziet uz leju, lai atvērtu 
aizsargājošo pārsegu.
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• Izmantojiet drānu bez šķiedrām, mīkstu suku vai 
zobu suku, lai noņemtu vielas no gaisa plūsmas 
filtra virsmas.

• Kad tīrīšana ir pabeigta, pagrieziet un slidiniet 
aizsargājošo pārsegu uz augšu, lai drošā veidā 
aizvērtu to.
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Pamata parametri
Produkta 

nosaukums Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Produkta modelis AHG11A

Nominālais 
spriegums 220-240V~

Nominālā 
frekvence 50/60Hz

Nominālā jauda 1200W

Produkta izmērs 221×78×62,3mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer veiktspējas kļūmes

Nosaukums Veiktspējas kļūmes

1. Ieslēgšanas slēdzis 
nedarbojas.

2. Karstā gaisa režīmā pūš aukstu 
gaisu.

3. Indikators nav izgaismots, bet 
produkts darbojas pareizi.

4. Nenotiek auksta/silta/karsta 
un auksta gaisa cikls produkta 
darbības laikā.

5. Produkts iekšpusē kļūst 
sarkans un darbības laikā 
izdalās dūmi.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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Mēs, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., 
apliecinām, ka šī ierīce atbilst piemērojama-
jām direktīvām un Eiropas normām un to 
labojumiem. Pilns ES atbilstības deklarāciju 
teksts ir pieejams vietnē: 
https://global.dreame-tech.com

Visi izstrādājumi ar šo simbolu ir elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumi (EEIA 
saskaņā ar 2012/19/ES regulu), kurus 
nedrīkst ievietot nešķirotos sadzīves 
atkritumos. Tāpēc aizsargājiet cilvēku 
veselību un vidi, nododot iekārtu atkritumus 
tam paredzētā savākšanas punktā, lai veiktu 
elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu 
pārstrādi saskaņā ar valdības vai 
pašvaldības noteikumiem. Pareiza 
atbrīvošanās un pārstrāde palīdzēs novērst 
potenciālo negatīvo ietekmi uz vidi un 
cilvēku veselību. Lūdzu, sazinieties ar 
uzstādītāju vai pašvaldību, lai iegūtu vairāk 
informācijas par savākšanas punktu 
atrašanās vietu un noteikumiem.

Elektrisko un elektronisko 
ierīču utilizēšanas (EEIA) 
informācija

ES atbilstības deklarācija
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ĮSPĖJIMAS
Norėdami išvengti nelaimingų atsitikimų, įskaitant 
elektros smūgį ir gaisrą, galinčių kilti netinkamai 
naudojant prietaisą, prieš naudodami jį atidžiai 
perskaitykite šį „Naudotojo vadovą“ ir išsaugokite jį 
ateičiai. Skirta naudoti tik buityje.

• Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (įskaitant 
vaikus), kurių fizinės, jutiminės ar protinės galimybės yra 
ribotos arba kuriems trūksta patirties ir žinių, nebent už jų 
saugumą atsakingas asmuo juos prižiūrėtų arba 
pamokytų, kaip naudotis prietaisu.

• Šiuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 metų ir asmenys, 
turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba 
neturintys patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi arba 
supažindinti, kaip saugiai juo naudotis, ir supranta galimus 
pavojus.

• Vaikus reikia prižiūrėti, kad jie nežaistų su prietaisu.

• Vaikams negalima prietaiso valyti ir atlikti naudotojo 
priežiūros darbų be suaugusiųjų priežiūros.

• Jei šio prietaiso elektros laidas yra pažeistas, jį turi pakeisti 
gamintojas, jo techninės priežiūros atstovas arba panašią 
kvalifikaciją turintys asmenys, kad nekiltų elektros smūgio 
pavojus.

• Nemerkite plaukų džiovintuvo į vandenį ir kitus skysčius, 
nes jame yra elektrinių komponentų. Jei plaukų 
džiovintuvas įkris į vandenį, nedelsdami ištraukite jį iš 
elektros tinklo ir nebenaudokite jo, net kai jis išdžius.

• Pasinaudoję plaukų džiovintuvu vonios kambaryje, 
ištraukite elektros laido kištuką iš elektros lizdo, nes tik 
mygtuku išjungtas plaukų džiovintuvas kelia pavojų, kai jis 
yra šalia vandens.

• ATSARGIAI: norėdami išvengti bet kokio pavojaus, galinčio 
kilti netinkamai persijungus šiluminiam automatiniam 
saugikliui, nejunkite plaukų džiovintuvo į išorinį srovės 
tiekimo įrenginį, pavyzdžiui, laikmatį, arba į grandinę, 
kurią reguliariai įjungia ir išjungia bendrosios paskirties 
įrenginiai.
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• ĮSPĖJIMAS: nenaudokite šio prietaiso šalia 
vonių, dušų, baseinų ir kitų vandens 
telkinių.

LT

• Norėdami išvengti pavojaus neuždenkite oro įleidžiamosios 
ir išleidžiamosios angų.

• Norėdami išvengti pavojaus saugokitės, kad plaukai 
nepatektų į oro įleidžiamąją angą.

• Norėdami nenusideginti plaukų džiovintuvui veikiant arba 
iškart jį išjungę nelieskite karštų paviršių, pvz., oro 
išleidžiamosios angos.

• Norėdami išvengti elektros smūgio nelieskite plaukų 
džiovintuvo elektros laido kištuko ir bet kurios prietaiso 
dalies drėgnomis rankomis.

• Kai nesinaudojate plaukų džiovintuvu, taip pat, prieš 
atliekant techninės priežiūros arba remonto darbus, 
įsitikinkite, kad plaukų džiovintuvas yra išjungtas iš elektros 
tinklo.

• Norėdami nepažeisti elektros laido, sudėdami plaukų 
džiovintuvą jo nesuvyniokite ir nesuriškite.

• Prieš sudėdami prietaisą palaukite, kol jis atvės.
• Laikykite elektros laidą atokiau nuo šilumos šaltinių ir kitų 

vietų, galinčių pažeisti jo apvalkalo apsaugomąsias savybes.
• Nenaudokite plaukų džiovintuvo aplinkoje, kurioje 

naudojate aerozolinius (purškiamus) produktus ir ten, kur 
yra degių medžiagų.

• Nenaudokite plaukų džiovintuvo kitais tikslais nei plaukams 
džiovinti, pavyzdžiui, drabužiams ir kitiems daiktams 
džiovinti.

• Plaukų džiovintuvą junkite tik į nurodytos galios elektros 
tiekimo šaltinį. Norėdami išvengti pavojaus nenaudokite 
kištuko adapterių ir įtampos keitiklių.

• Jei plaukų džiovintuvas veikia netinkamai, dėl remonto 
darbų kreipkitės į gamintoją. Neardykite prietaiso 
savarankiškai.

• Norėdami užtikrinti papildomą apsaugą, vonios kambario 
elektros tiekimo grandinėje įrenkite likutinės srovės įtaisą 
(RCD), kurio vardinė likutinė veikimo srovė neviršija 30 mA. 
Pasitarkite su montuotoju.
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Gaminio savybės

Greitaeigiame mažame plaukų džiovintuve „Dreame 
Mini High-Speed Hair Dryer“ yra įdiegta pastovios 
temperatūros oro srauto sistema su greitaeigiu 
bešepetėliniu varikliu ir neigiamų jonų plaukų 
priežiūros technologija. „Dreame“ aerodinamikos 
laboratorijoje kruopščiai sukurta plaukų džiovinimo 
funkcija atitinka visus jūsų asmeninius plaukų 
džiovinimo ir priežiūros poreikius.

Greitaeigis bešepetėlinis varikliukas
Greitaeigis bešepetėlinis varikliukass akimirksniu 
sukuria galingą, plaukams draugišką oro srautą, kuris 
greitai išdžiovina plaukus.

Neigiamų jonų plaukų priežiūros 
režimo technologija
Neigiamų jonų generatorius išskiria neigiamus jonus, 
kurie neutralizuoja teigiamą plaukų krūvį, mažina 
statinį plaukų elektrinimąsi ir neleidžia plaukams 
garbanotis.

Vertikalios variklio padėties nustatymo 
konstrukcija
Rankenoje vertikaliai įmontuotas varikliukas sumažina 
prietaiso džiovintuvo svorio centrą, todėl juo patogu ir 
lengva naudotis.

Triukšmą mažinanti konstrukcija
Optimizavus varikliuką, stiprūs aukšto dažnio garsai 
keičiami į žmonėms negirdimus garsų dažnius. 
Variklio dinaminis balansavimas ir garsą sugerianti 
medvilnė padeda dar labiau sumažinti triukšmą ir 
suteikti naudotojui galimybę patogiai naudotis 
džiovintuvu.
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Gaminio pristatymas

Oro išleidimo anga Jungiklis / greičio 
nustatymai

Funkcijų perjungimo 
mygtukas

Indikatoriaus žiedas

Rankena

Išimamas oro srauto 
filtras
Saugumo sumetimais 
nenaudokite plaukų 
džiovintuvo su išimtu oro 
srauto filtru.

Ant prietaiso korpuso esantis simbolis nurodo „Nenaudoti maudantis vonioje 
arba duše“.

Šiame vadove pateiktos gaminių, priedų, naudotojo sąsajų ir kt. 
iliustracijos yra schemos ir skirtos tik susipažinti. Gaminys yra 
atnaujinamas ir modernizuojamas, todėl faktinis gaminys gali 
šiek tiek skirtis nuo pateikto iliustracijoje. Žiūrėkite į esamą 
gaminį.
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Jungiklio funkcija
Jungiklis / greičio nuostatos
Norėdami greitai perjungti du greičio režimus 
paspauskite mygtuką aukštyn arba žemyn.
Prieš prijungdami maitinimo kištuką, patikrinkite, ar 
jungiklio mygtukas yra išjungimo padėtyje.

Funkcijų perjungimo mygtukas / 
režimų perjungimas
Norėdami perjungti režimus, įjungę džiovintuvą 
trumpai spustelėkite funkcijų mygtuką, kaip nurodyta 
toliau pateiktoje lentelėje.

Maitinimas 
išjungtas (   )

Mažas greitis
 (   )

Didelis greitis
 (   )

Režimas

Vėsus 
oras

Natūralus šalto oro 
tiekimas, tinkamas 
plaukų formavimui.
Ideali džiovinimo 
temperatūra, kad 

būtų išvengta 
perkaitimo ir plaukų 

pažeidimo.

Švelnus žemos 
temperatūros oro 
srautas švelniems 
vaikų plaukams.

Keičiasi karštas oras 
(3 sek.) ir vėsus oras 

(2 sek.)

Tinka norint greitai 
išdžiovinti drėgnus 

plaukus.

Mėlyna 
spalva

Geltona 
spalva

Raudona 
spalva

Keičiasi nuo 
raudonos iki 

mėlynos

Žalia spalva

Trump-
as 

paspau
dimas

Ilgas 
paspau
dimas

Vidutiniškai 
karštas oro 

srautas

Karštas

Vaikų 
režimas

Karščio ir 
šalčio 
ciklai

Mygtuk
ų 

valdy-
mas

Galinio 
dangtelio 

LED spalva

Spalvos 
indikato-

rius
Efektas
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Valymas ir priežiūra

Filtro ekraną reikia reguliariai valyti ir prižiūrėti, kad 
jo neužkimštų teršalai ir būtų sklandžiai tiekiamas 
oro srautas.

Neplaukite nerūdijančiojo plieno tinklelio vandeniu, 
nes tai gali sukelti gedimą.

• Oro srauto filtras yra pritvirtintas laikikliu. Norėdami 
atidaryti apsaugos dangtelį, tvirtai laikykite 
rankeną, tada pasukite ir stumkite žemyn.
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• Nesipūkuojančia šluoste, minkštu šepetėliu arba 
dantų šepetėliu pašalinkite ant oro srauto filtro 
arba nerūdijančio plieno filtro paviršiaus 
prikibusias daleles.

• Baigę valyti, pasukite ir pastumkite apsaugos 
dangtelį į viršų ir tvirtai jį uždarykite.
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Pagrindiniai parametrai
Gaminio 

pavadinimas
Greitaeigis mažas plaukų džiovintuvas 
„Dreame Mini High-Speed Hair Dryer“

Gaminio modelis AHG11A

Vardinė įtampa 220-240V~

Vardinis dažnis 50/60Hz

Vardinė galia 1200W

Gaminio 
matmenys 221 × 78 × 62,3 mm

Greitaeigio mažo plaukų džio-
vintuvo  „Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer“ veikimo 
sutrikimai

Pavadinimas Veikimo sutrikimai

1. Maitinimo jungiklis neveikia.
2. Veikiant karšto oro režimui 

pučiamas šaltas oras.
3. Indikatorius nedega, tačiau 

gaminys veikia tinkamai.
4. Prietaiso veikimo metu 

nepučiamas šalto / šilto / 
karšto / karšto ir šalto ciklų 
oras.

5. Eksploatacijos metu gaminio 
vidus tampa raudonas ir 
skleidžia dūmus.

Greitaeigis mažas 
plaukų džiovintuvas 
„Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer“
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Mes, „Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.“, 
pareiškiame, kad šis prietaisas atitinka 
galiojančias direktyvas, Europos Sąjungos 
normas ir jų pakeitimus. Visą ES atitikties 
deklaracijos tekstą galima rasti interneto 
adresu: https://global.dreame-tech.com

Visi šiuo simboliu pažymėti gaminiai yra 
elektros ir elektroninės įrangos atliekos 
(EEĮA, kaip nurodyta Direktyvoje 
2012/19/ES), kurių negalima išmesti kartu su 
nerūšiuotomis buitinėmis atliekomis. Mes 
privalome saugoti žmonių sveikatą ir 
aplinką, todėl elektros ir elektroninės įrangos 
atliekas reikia atiduoti į vyriausybės ar vietos 
valdžios institucijų paskirtą elektros ir 
elektroninės įrangos atliekų surinkimo 
punktą. Tinkamai šalindami ir perdirbdami 
tokius gaminius išvengsite galimų neigiamų 
pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai. 
Norėdami gauti daugiau informacijos apie 
tokių surinkimo punktų vietą ir sąlygas, 
kreipkitės į montuotoją arba vietines valdžios 
institucijas.

Elektros ir elektroninės įrangos 
bei jos atliekų tvarkymo 
taisyklės

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
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HOIATUS!
Valest kasutamisest põhjustatud elektrilöögi või 
süttimise tulemusel saadud kehavigastuste 
vältimiseks lugege kasutusjuhend enne kasutamist 
tähelepanelikult läbi ja hoidke hilisemaks läbivaata-
miseks alles. Ainult kodumajapidamises kasuta-
miseks.

• See seade pole mõeldud kasutamiseks pärsitud füüsiliste, 
sensoorsete või vaimsete võimetega ega kogemuste ja 
teadmisteta isikute poolt (sh lapsed), välja arvatud juhul, 
kui nende ohutuse eest vastutav isik jälgib nende tegevust 
või on õpetanud seadet kasutama.

• Antud seadet võivad kasutada lapsed alates 8 eluaastast 
ning piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimete 
või kogemuste ja teadmisteta isikud, kui neid jälgitakse või 
juhendatakse seadme ohutu kasutamise osas ja kui nad 
mõistavad sellega seotud ohte.

• Laste tegevust on vaja jälgida tagamaks, et nad seadmega 
ei mängiks.

• Lapsed ei tohi seadet ilma järelvalveta puhastada ega 
hooldada

• Toitejuhtme kahjustuse korral peab selle võimalike ohtude 
vältimiseks vahetama välja tootja, teenindusesindaja või 
sarnase kvalifikatsiooniga isik.

• Ärge pange fööni vette ega ühtegi teise vedelikku, kuna see 
sisaldab elektrikomponente. Kui föön kukub vette, lahutage 
ta kohe vooluvõrgust ja ärge jätkake kasutamist isegi siis, 
kui seade on ära kuivanud.

• Fööni kasutamisel vannitoas lahutage ta pärast kasutamist 
vooluvõrgust, kuna seade kujutab endast vee lähedal ohtu, 
seda isegi siis, kui seade on välja lülitatud.

• ETTEVAATUST! Termokaitse valest lähtestamisest tulenevate 
ohtude vältimiseks pole fööni võimalik elektrivooluga 
varustada läbi lülitatava vooluvarustuse, näiteks taimer, 
ega ühendada vooluvõrku, mida ühise komponendiga 
regulaarselt sisse ja välja lülitatakse.
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• HOIATUS! Ärge kasutage seadet vannide, 
duššide, valamute ega teiste vett 
sisaldavate mahutite lähedal

• Ohtude vältimiseks ärge blokeerige õhu sisse- ja 
väljalaskeavasid.

• Ohtude vältimiseks vältige juuste sattumist töötava 
seadme õhu sisselaskeavasse.

• Põletuste vältimiseks ärge puudutage kuumasid 
pindasid, näiteks õhu väljalaskeava, seadme kasutamise 
ajal ja lühikest aega pärast seadme väljalülitamist.

• Elektrilöögi vältimiseks ärge puudutage pistikut ega fööni 
mis tahes muud osa märgade kätega.

• Veenduge, et föön on välja lülitatud ja vooluvõrgust lahti 
ühendatud, kui seadet ei kasutata ja samuti enne mis 
tahes hooldamist või parandamist.

• Toitejuhtme kahjustamise ärahoidmiseks ärge kerige 
toitejuhet fööni hoiustamisel ümber fööni.

• Laske seadmel enne ära panemist maha jahtuda.
• Hoidke toitejuhe eemal kuumusallikatest ja kohtadest, 

mis võiksid seadme kaitsevõimet kahjustada.
• Ärge kasutage fööni kohtades, kus kasutatakse 

aerosooltooteid (pihusteid) või kui on kergsüttivaid 
aineid.

• Kasutage fööni ainult juuste kuivatamiseks mitte muudel 
eesmärkidel, näiteks juuste või muude esemete 
kuivatamiseks.

• Kasutage fööni ettenähtud niminäitajatega voolutoitega. 
Ohtude vältimiseks ärge kasutage pistikuadaptereid või 
pingemuundureid.

• Kui föön ei tööta korralikult, võtke fööni parandamiseks 
ühendust seadme tootjaga. Ärge võtke seadet iseseisvalt 
lahti.

• Täiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada 
vannituba elektrivooluga varustavasse vooluringi 
paigaldada rikkevoolukaitse (RCD), mille käivitav 
rikkevool ei ole suurem kui 30 mA. Küsige lisateavet 
paigaldajalt.
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Toote omadused

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer sisaldab endas 
ülikiire harjadeta mootoriga ühtlase temperatuuriga 
õhuvoolusüsteemi ja negatiivsete ioonidega juuste 
hooldamise tehnoloogiat. Dreame Aerodynamics 
Laboratorys hoolikalt loodud seade vastab teie 
isiklikele juuste kuivatamise ja hooldamise vajaduste-
le.

Ülikiire harjadeta mootor
Ülikiire harjadeta mootoriga seade loob juuste kiireks 
kuivatamiseks hetkega jõulise ja juustesõbraliku 
õhuvoolu.

Negatiivsete ioonidega juuste hoolda-
mise tehnoloogia
Seadmes asuv negatiivsete ioonide tekitaja vabastab 
negatiivseid ioone, millega neutraliseeritakse juustes 
leiduvaid positiivseid laenguid, vähendatakse 
staatilist laengut ja välditakse juuste kähardumist.

Vertikaalse paigutusega mootor
Käepidemes vertikaalselt paiknev mootor viib seadme 
raskuskeskme madalamale, suurendades kasutusmu-
gavust ja tasakaalu käsitsemisel.

Müra vähendav tehniline lahendus
Mootori optimeerimise tulemusena on teravad 
kõrgsageduslikud helid moduleeritud inimkõrvale 
tajumatuteks sagedusteks. Mootori dünaamiline 
tasakaalustatus ja mürasummutusmaterjali 
kasutamine vähendavad müra veelgi ning parenda-
vad seeläbi seadme kasutuskogemust.
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Toote teave

Õhu väljalaskeava Lüliti / kiiruse 
seaded

Funktsiooninupp

Indikaatorrõngas

Käepide

Eemaldatav 
õhuvoolufilter
Ohu vältimiseks ärge 
kasutage fööni, kui 
õhuvoolufilter on 
eemaldatud.

Seadme korpusel oleval sümbolil on tekst „Mitte kasutada vannis ega duši all”.

Toote, lisatarvikute, kasutajaliideste jne illustratsioonid, mis 
sisalduvad selles juhendis, on skemaatilised ja mõeldud ainult 
viitamiseks. Toote uuendamise ja täiustamise tõttu võib tegelik 
toode veidi erineda skemaatilisest diagrammist. Palun lähtuge 
tegelikust tootest.
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Funktsioonide vahetamine
Lüliti/kiiruse seaded
Lülitage nuppu üles ja alla, et kiiresti kahe kiiruse 
vahel vahetada.
Enne toitepistiku ühendamist veenduge, et lüliti oleks 
väljalülitatud asendis.

Funktsiooninupp / režiimi vahetamine
Vajutage pärast seadme sisselülitamist funktsiooni-
nuppu, et vahetada vastavalt järgnevas tabelis 
toodud teabele režiime.

Väljalülitamine  
(   )

Madal kiirus (   ) Suur kiirus (   )

Režiim

Külm õhk
Loomulik külma õhu 
väljutamine, sobib 

soengu tegemiseks.
Ideaalne 

kuivatustemperatuur 
ülekuumutamise ja 
juuksekahjustuste 

vältimiseks.

Õrn madalatempe-
ratuuriline õhuvool 
laste õrnade juuste 
eest hoolitsemiseks.

Kuuma õhu (3 s) ja 
külma õhu (2 s) 

vaheldumine

Sobib märgade 
juuste kiireks 

kuivatamiseks.

Sinine

Kollane

Punane

Punaselt 
sinisele 

üleminek

Roheline

Lühike 
vajutus

Pikk 
vajutus

Õrn soe 
õhuvool

Kuum

Lapse-
režiim

Kuuma ja 
külma 
tsüklid

Nupp Tagakatte 
LEDi värv

Värviline 
näidik

Efekt
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Puhastamine ja hooldus

Filtrivõrk vajab regulaarset puhastamist ja 
hooldust, et vältida mustuse kogunemist ning 
tagada sujuv õhuvool.

Ärge peske roostevabast terasest sõela veega, 
kuna see võib põhjustada talitlushäireid.

• Õhuvoolufilter on kinnitatud klambriga. Kaitsekatte 
avamiseks hoidke käepidemest, pöörake ja lükake 
seejärel allapoole.
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• Kasutage kuiva, narmasteta lappi, pehmet harja või 
hambaharja, et eemaldada õhuvoolufiltri ja 
roostevabast terasest filtri pinnalt kõik sinna 
kinnitunud aineosakesed.

• Pärast puhastamist pöörake ja lükake kaitsekatet 
üles, et see kindlalt sulgeda.
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Põhinäitajad
Toote nimi Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Tootemudel AHG11A

Nimipinge 220-240V~

Nimisagedus 50/60Hz

Nimivõimsus 1200W

Toote mõõtmed 221×78×62,3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer toimimise tõrked

Nimetus Toimimise tõrked

1. Toitelüliti rike.
2. Kuuma õhu režiimis puhub 

seade külma õhku.
3. Näidik ei põle, kuid toode 

töötab.
4. Toote töötamise ajal puudub 

külm / soe / kuum / kuuma ja 
külma tsükli õhuvool.

5. Toode muutub töötamise ajal 
sees punaseks ja tootest tuleb 
suitsu.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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ETET

Meie, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., 
kinnitame, et see seade vastab kehtivatele 
direktiividele ja Euroopa normidele ning 
nende muudatustele. EL-i vastavusdeklarat-
siooni täistekst on saadaval järgnevalt 
veebiaadressilt: 
https://global.dreame-tech.com

Kõik seda sümbolit kandvad tooted on 
elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed 
(elektroonikaromud nagu direktiivis 
2012/19/EL), mida ei tohi visata ära koos 
sortimata olmejäätmetega. Selle asemel 
tuleb kaitsta inimeste tervist ja keskkonda, 
andes oma vanad seadmed valitsuse või 
kohalike omavalitsuse poolt määratud 
kogumispunktidesse. Korrektne kõrvalda-
mine ja taaskasutamine aitavad vältida 
võimalikke negatiivseid tagajärgi keskkon-
nale ja inimeste tervisele. Pöörduge 
paigaldaja või kohalike ametivõimude 
poole, et saada rohkem teavet selliste 
kogumispunktide asukoha ja tingimuste 
kohta.

Elektroonikajäätmete 
kõrvaldamise ja ringlussevõtu 
teave

ELi vastavusdeklaratsioon
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OPOZORILO
Da preprečite nenamerne poškodbe zaradi 
električnega udara ali požara zaradi nepravilne 
uporabe, pred uporabo natančno preberite ta 
priročnik in ga shranite za prihodnjo uporabo. Samo 
za gospodinjsko uporabo.

• Ta naprava ni namenjena uporabi oseb (vključno z otroki) z 
zmanjšanimi telesnimi, senzoričnimi ali duševnimi 
sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj in znanja, razen 
če so pod nadzorom ali so prejele ustrezna navodila osebe, 
odgovorne za njihovo varnost.

• To napravo lahko uporabljajo otroci, starejši od 8 let, ter 
osebe z zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali duševnimi 
sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so 
pod nadzorom ali so bile poučene o varni uporabi naprave 
ter razumejo s tem povezane nevarnosti.

• Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne bi 
igrali.

• Čiščenja in vzdrževanja ne smejo izvajati otroci brez 
nadzora.

• Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati 
proizvajalec, njegov pooblaščen servis ali podobno 
usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

• Ne potapljajte sušilnika za lase v vodo ali drugo tekočino, 
saj vsebuje električne komponente. Če sušilnik pade v vodo, 
ga nemudoma izključite iz elektrike in ga ne uporabljajte 
več, tudi ko je že suh.

• Pri uporabi sušilnika za lase v kopalnici ga po uporabi 
izključite iz elektrike, saj predstavlja nevarnost v bližini 
vode, tudi če je izklopljen.

• POZOR: Da bi se izognili nevarnostim zaradi nepravilnega 
ponastavljanja toplotnega zaščitnega stikala, sušilnika ni 
dovoljeno napajati prek preklopnega zunanjega 
napajalnega vira, kot je časovnik, ali ga priključevati na 
tokokrog, ki ga običajno vključuje in izključuje skupna 
komponenta.
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• OPOZORILO: Ne uporabljajte naprave v 
bližini kadi, prh, umivalnikov ali drugih 
posod z vodo

SL

• Ne blokirajte zračnih odprtin za dovod ali izpust zraka, da 
preprečite nevarnost.

• Med uporabo pazite, da se lasje ne ujamejo v dovodno 
odprtino za zrak.

• Ne dotikajte se vročih površin, kot je izhodna odprtina za 
zrak, med uporabo in kratek čas po izklopu naprave, da 
preprečite opekline.

• Ne dotikajte se vtiča ali katerega koli dela sušilnika za 
lase z mokrimi rokami.

• Prepričajte se, da je sušilnik za lase izklopljen iz 
napajanja, kadar ga ne uporabljate ali pred kakršnim koli 
vzdrževanjem ali popravili.

• Ne zvijajte ali zavezujte napajalnega kabla pri 
shranjevanju sušilnika za lase, da preprečite poškodbe 
kabla.

• Pred shranjevanjem pustite napravo, da se ohladi.
• Napajalni kabel hranite stran od virov toplote in mest, 

kjer bi se lahko poškodovala njegova zaščitna plast.
• Sušilnika za lase ne uporabljajte na mestih, kjer se 

uporabljajo aerosolni (razpršilni) izdelki ali kjer so 
prisotne vnetljive snovi.

• Sušilnika za lase ne uporabljajte za druge namene, kot je 
sušenje oblačil ali za druge predmete, razen sušenja las.

• Sušilnik uporabljajte izključno v skladu z nazivno 
električno napetostjo. Ne uporabljajte vtičnih adapterjev 
ali pretvornikov napetosti, saj lahko to povzroči 
nevarnost.

• Če sušilnik za lase ne deluje pravilno, se za popravilo 
obrnite na proizvajalca. Ne razstavljajte ga sami.

• Za dodatno zaščito se priporoča namestitev zaščitne 
naprave na diferenčni tok (RCD) z nazivnim diferenčnim 
tokom, ki ne presega 30 mA, v električni tokokrog, ki 
napaja kopalnico. Za nasvet se obrnite na serviserja.
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Lastnosti izdelka

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer ima sistem 
pretoka zraka s konstantno temperaturo, visokohitro-
stni brezkrtačni motor in tehnologijo nege las z 
negativnimi ioni. Je natančno zasnovan v laboratoriju 
Dreame Aerodynamics, da izpolnjuje vaše osebne 
potrebe pri sušenju in negi las.

Visokohitrostni brezkrtačni motor
Ponaša se z visokohitrostnim brezkrtačnim motorjem, 
ki ustvari močan, lasem prijazen zračni tok za hitro 
sušenje las.

Tehnologija nege las z negativnimi ioni
Vgrajeni generator negativnih ionov sprošča 
negativne ione, ki nevtralizirajo pozitivne naboje v 
laseh, kar zmanjšuje nastanek statične elektrike in 
preprečuje kodranje.

Navpična postavitev motorja
Navpično nameščen motor v ročaju znižuje težišče 
naprave, kar zagotavlja udobje pri uporabi, ker je 
sušilnik lepo uravnotežen.

Zasnova za zmanjšanje hrupa
Z optimizacijo motorja so ostri visokofrekvenčni zvoki 
modulirani na frekvence, ki jih človek ne more zaznati. 
V kombinaciji z dinamičnim uravnoteženjem motorja 
in vgradnjo bombaža, ki absorbira zvok, je hrup še 
dodatno zmanjšan in zagotavlja boljšo uporabniško 
izkušnjo.
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Predstavitev izdelka

Izhod zraka Stikalo/nastavitve 
hitrosti

Funkcijski gumb

Indikatorski obroč

Ročaj

Odstranljiv filter za 
pretok zraka
Sušilnika za lase ne 
uporabljajte brez 
nameščenega filtra, saj lahko 
to predstavlja nevarnost.

Simbol na ohišju naprave pomeni: »Ne uporabljajte med kopanjem ali 
prhanjem.«

Ilustracije izdelkov, nastavkov, uporabniškega vmesnika ipd. v 
priročniku so shematične in zgolj za referenco. Zaradi 
posodobitev izdelka se lahko dejanski videz nekoliko razlikuje. 
Upoštevajte dejanski izdelek.
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Funkcija stikala
Stikalo / Nastavitve hitrosti
Gumb premikajte gor in dol za hitro preklapljanje med 
dvema hitrostma.
Pred priklopom v električno omrežje se prepričajte, da 
je stikalo v izklopljenem položaju.

Funkcijski gumb/menjava načinov
Po vklopu kratko pritisnite funkcijski gumb za preklop 
med načini, kot je prikazano v spodnji tabeli:

Izklop (   ) Nizka hitrost (   ) Visoka hitrost 
(   )

Način

Hladen 
zrak

Naravno hladen zrak, 
primeren za 

oblikovanje pričeske.
Idealna temperatura 

sušenja, ki 
preprečuje 

pregrevanje in 
poškodbe las.

Nežen pretok zraka 
pri nizki temperaturi 
za občutljive otroške 

lase.

Menjava toplega 
zraka (3 s) in 

hladnega zraka (2 s)

Učinkovito sušenje 
mokrih las.

Modra

Rumena

Rdeča

Prelivanje iz 
rdeče v modro

Zelena

Kratek 
pritisk

Dolg 
pritisk

Nežen 
topel zrak

Vroč zrak

Otroški 
način

Cikli 
toplo-hla-

dno

Upravlj
anje 

gumba

Barva LED 
lučke na 
zadnjem 
pokrovu

Barvni 
indikator

Učinek
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Čiščenje in vzdrževanje

Mrežico je treba redno čistiti in vzdrževati, da 
preprečite zamašitve zaradi nečistoč in zagotovite 
nemoten pretok zraka.

Ne spirajte kovinske mrežice iz nerjavečega jekla z 
vodo, saj lahko to povzroči okvaro naprave.

• Filter za pretok zraka je pritrjen z zaponko. Trdno 
primite ročaj, nato zavrtite in potisnite zaščitni 
pokrov navzdol, da ga odprete.
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• Za odstranjevanje morebitnih nečistoč s filtra za 
pretok zraka in površine iz nerjavečega jekla 
uporabite suho krpo brez vlaken, mehko krtačo ali 
zobno ščetko.

• Po končanem čiščenju obrnite in potisnite zaščitni 
pokrov navzgor ter ga varno zaprite.

SL

277



Osnovni parametri
Ime izdelka Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Model izdelka AHG11A

Nazivna 
napetost 220-240V~

Nazivna 
frekvenca 50/60Hz

Nazivna moč 1200W

Dimenzije 
izdelka 221 × 78 × 62,3 mm

Napake v delovanju Dreame 
Mini High-Speed Hair Dryer

Ime Napake v delovanju

1. Stikalo za vklop ne deluje.
2. V načinu toplega zraka piha 

hladen zrak.
3. Indikator je ugasnjen, vendar 

izdelek deluje normalno.
4. Med delovanjem izdelka ni 

hladnega/toplega/vročega/ci-
kličnega zraka.

5. Med delovanjem izdelek 
znotraj žari rdeče in se iz njega 
kadi.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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Mi, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., s tem 
izjavljamo, da je ta oprema v skladu z 
ustreznimi direktivami in evropskimi 
normami ter njihovimi spremembami. 
Celotno besedilo izjave EU o skladnost je na 
voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://global.dreame-tech.com

Vsi izdelki z naslednjim simbolom 
predstavljajo odpadno električno in 
elektronsko opremo (OEEO, po Direktivi 
2012/19/EU), ki je ne smete odlagati med 
mešane gospodinjske odpadke. Za zaščito 
zdravja ljudi in okolja oddajte to opremo na 
ustrezno zbirno mesto, ki ga določi vlada ali 
lokalne oblasti, za recikliranje električne in 
elektronske opreme. Pravilno odstranjevanje 
in recikliranje pomagata preprečiti 
morebitne negativne vplive na okolje in 
zdravje ljudi. Za več informacij o lokaciji in 
pogojih takih zbirnih mest se obrnite na 
serviserja ali lokalne oblasti.

Informacije o odstranjevanju 
in recikliranju (OEEO)

Izjava EU o skladnosti
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
За да избегнете нараняване от ток или пожар 
поради неправилна употреба, прочетете 
внимателно ръководството на потребителя и го 
запазете за бъдещи справки. Уредът не е за 
професионална употреба.

• Този уред не е предназначен за употреба от лица 
(включително деца) с намалени физически, сетивни или 
умствени способности или с липса на опит и познания, 
освен ако не са под наблюдение или не са 
инструктирани за употребата на уреда от лицето, 
отговарящо за тяхната безопасност.

• Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 
години и от лица с намалени физически, сетивни или 
умствени способности или с липса на опит и познания, 
ако са под наблюдение, инструктирани са за 
безопасната употреба на уреда и разбират свързаните с 
него опасности.

• Децата не трябва да си играят с уреда.

• Почистването и потребителската поддръжка не трябва 
да се извършват от деца без наблюдение.

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да се 
подмени от производителя, от упълномощен от него 
сервиз или от лице с подобна квалификация, за да се 
избегне опасност.

• Сешоарът съдържа електрически компоненти. Не го 
потапяйте във вода и други течности. Ако сешоарът 
падне във вода, веднага извадете щепсела му от 
контакта и повече не го използвайте, дори след като 
изсъхне.

• Ако използвате сешоара в банята, извадете щепсела му 
от контакта, след като приключите, защото в близост до 
вода е опасен, дори когато е изключен само от бутона.

• ВНИМАНИЕ: За да избегнете опасности от фалшиво 
нулиране на термичната защита, не включвайте 
сешоара към превключващо външно захранване като 
например таймер, нито към мрежа, която редовно се 
включва и изключва от общ компонент.
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• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте 
уреда в близост до вана, душ, басейн и 
други мокри места.

• Не препречвайте входа за въздух и вентилационните 
отвори. Това е опасно.

• Пазете косата си от входа за въздух. Сешоарът може 
да я засмуче и това е опасно.

• За да не се изгорите по време на използването и 
известно време след изключването, не пипайте 
горещите повърхности като например 
вентилационните отвори.

• Не пипайте щепсела и сешоара с мокри ръце. 
Опасност от токов удар.

• Винаги изваждайте щепсела на сешоара от контакта, 
когато не го използвате, както и преди поддръжка и 
ремонт.

• Не навивайте и не връзвайте кабела, когато 
прибирате сешоара. Това може да повреди кабела.

• Оставете уреда да изстине, преди да го приберете.
• Дръжте кабела далеч от източници на топлина и 

места, на които изолацията му може да се повреди.
• Не използвайте сешоара на места, където се 

използват аерозолни продукти (спрейове) или има 
запалими вещества.

• Не сушете със сешоара друго освен коса. Той не е 
предназначен за сушене на дрехи и други предмети.

• Използвайте сешоара само с отбелязаното 
захранващо напрежение. Не използвайте адаптори и 
преобразуватели на напрежение. Това е опасно.

• Ако сешоарът не работи нормално, потърсете 
производителя за ремонт. Не го разглобявайте сами.

• Като допълнителна защита препоръчваме да 
монтирате в захранващия кръг на банята защита от 
остатъчен ток (RCD) за номинален остатъчен ток, 
ненадвишаващ 30 mA. Посъветвайте се с 
електротехник.
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Характеристики на продукта

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer съчетава 
система за постоянна температура на въздушния 
поток, високоскоростен безчетков мотор и 
технология за грижа за косата с отрицателни йони. 
Той е разработен с грижа от лабораторията по 
аеродинамика на Dreame и покрива вашите нужди 
от изсушаване и грижа за косата.

Високоскоростен безчетков мотор
Благодарение на високоскоростния безчетков 
мотор мощният и щадящ косата въздушен поток 
изсушава косата бързо.

Технология за грижа за косата с 
отрицателни йони
Вграденият генератор излъчва отрицателни йони, 
които неутрализират положителния заряд на 
косата, което намалява наелектризирането и 
предпазва от „хвърчаща“ коса.

Конструкция с вертикален мотор
Вертикалният мотор в дръжката снижава центъра 
на тежестта на сешоара за удобство и баланс при 
използването му.

Конструкция с намален шум
Благодарение на оптимизацията на мотора 
неприятните високочестотни шумове се модулират 
до честоти, които не се възприемат от слуха. В 
комбинация с балансираната динамика на мотора 
и памучната шумоизолация шумът допълнително 
намалява за още по-голямо удобство на потреби-
теля.
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Запознаване с продукта

Изход за въздух Превключвател / 
Настройка на 
скоростта

Бутон за функции

Индикаторен 
пръстен

Дръжка

Сменяем въздушен 
филтър
Не използвайте сешоара 
без въздушен филтър, за 
да избегнете опасност.

Този символ върху уреда означава „Не използвайте докато се къпете.“

Илюстрациите на продукта, приставките, потребителският 
интерфейс и др. в ръководството са схематични и са само за 
справка. Ние подобряваме и усъвършенстваме продукта и 
затова вашият продукт може донякъде да се различава от 
този на схемата. Погледнете актуалния продукт.
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Превключване
Превключвател / Настройка на 
скоростта
Натиснете бутона нагоре и надолу за бързо 
превключване от една скорост на друга.
Преди да включите уреда в контакта, задължител-
но поставете превключвателя в позиция ИЗКЛ.

Бутон за функция/Превключване на 
режима
След като включите сешоара, натискайте кратко 
бутона за функция, за да изберете режим, както е 
показано в следващата таблица:

ИЗКЛ 
(   )

Ниска скорост 
(   )

Висока скорост 
(   )

Режим

Студен 
въздух

Духа естествен 
студен въздух, 
подходящ за 
оформяне на 
прическата.

Идеална 
температура за 

изсушаване, при 
която косата не се 
пренагрява и не се 

уврежда.

Деликатен хладък 
въздушен поток за 

нежната детска 
коса.

Редуване на горещ 
(3s) и студен (2s) 

въздух

Подходящ за бързо 
изсушаване на 

мокра коса.

Син

Жълт

Червен

Преливане 
от червено 
към синьо

Зелен

Кратко 
натис-
кане

Про-
дължи-
телно 
натис-
кане

Топъл 
въздух

Горещ 
въздух

Детски 
режим

Горещи и 
студени 
цикли

Упра-
вление 

с 
бутона

Цвят на 
индикатора 
на задния 

капак

Цветен 
индика-

тор
Резултат
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Почистване и поддръжка

Филтърът на решетката трябва да се почиства 
редовно, за да не се натрупват отпадъци, които 
пречат на въздушния поток.

Не мийте с вода решетката от неръждаема 
стомана, защото това може да причини 
повреда.

• Въздушният филтър е закрепен с щифт. За да 
отворите предпазния капак, хванете здраво 
дръжката, завъртете капака и го плъзнете 
надолу.
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• Почистете замърсяванията по въздушния 
филтър и решетката от неръждаема стомана с 
неотделяща влакна суха кърпа или с четка за 
зъби.

• След като почистите, завъртете и плъзнете 
нагоре предпазния капак, докато чуете 
щракване.
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Основни параметри
Наименование 

на продукта Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Модел на 
продукта AHG11A

Номинално 
напрежение 220-240V~

Номинална 
честота 50/60Hz

Номинална 
мощност 1200W

Размери на 
продукта 221 х 78 х 62,3 mm

Неизправности при работата 
на Dreame Mini High-Speed 
Hair Dryer

Наименование Неизправност при работа

1. Бутонът за включване не 
работи.

2. В режим на горещ въздух 
духа студен въздух.

3. Индикаторът не свети, но 
уредът работи правилно.

4. Няма студен/топъл/го-
рещ/редуване на горещ и 
студен въздух по време на 
работа.

5. Нагревателят е червен и от 
уреда излиза дим.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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BGBG

Ние – Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. – с 
този документ декларираме, че това 
оборудване съответства на приложимите 
директиви и европейски нормативи и 
техните изменения. Пълният текст на 
Европейската декларация за съответствие 
е достъпен на следния интернет адрес: 
https://global.dreame-tech.com

Всички отбелязани с този символ 
продукти са отпадъчно електрическо и 
електронно оборудване (ОЕЕО по смисъла 
на директива 2012/19/ЕC). Те не трябва да 
се изхвърлят заедно с несортираните 
битови отпадъци. С цел опазване на 
здравето на хората и околната среда 
предавайте отпадъчното си електрическо 
и електронно оборудване в 
организираните от държавата или 
местните власти специални пунктове за 
събирането и рециклирането му. 
Правилното изхвърляне и рециклиране 
намаляват отрицателните последствия за 
околната среда и човешкото здраве. 
Свържете се с продавача или с местните 
власти за повече информация за местата 
и условията на тези пунктове за събиране 
на отпадъци.

Информация за изхвърляне 
и рециклиране на ОЕЕО

Европейска декларация за 
съответствие
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UPOZORENJE
Kako biste izbegli slučajne povrede izazvane strujnim 
udarom ili požarom usled nepravilne upotrebe, 
pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu pre 
korišćenja i sačuvajte ga za buduću upotrebu. Samo 
za kućnu upotrebu.

• Ovaj aparat nije namenjen za korišćenje osobama 
(uključujući i decu) sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, 
osim ako su pod nadzorom ili su im date instrukcije u vezi 
sa korišćenjem aparata od strane osobe koja je odgovorna 
za njihovu bezbednost.

• Ovaj aparat smeju da koriste deca od 8 godina starosti i 
starija i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja 
ako su pod nadzorom ili su im date instrukcije u vezi sa 
korišćenjem aparata na bezbedan način i ako su razumeli 
opasnosti koje postoje.

• Decu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju 
sa aparatom.

• Čišćenje i održavanje ne smeju da vrše deca bez nadzora.

• Ako je kabl za napajanje oštećen, mora da bude zamenjen 
od strane proizvođača, njegovog servisnog agenta ili 
slične kvalifikovane osobe da bi se izbegla opasnost.

• Ne potapajte fen za kosu u vodu ili druge tečnosti jer sadrži 
električne komponente. Ako fen za kosu upadne u vodu, 
odmah ga isključite iz zida i nemojte da ga koristite, čak i 
kada se osuši.

• Ako koristite fen za kosu u kupatilu, isključite ga iz struje 
nakon korišćenja pošto blizina vode predstavlja opasnost, 
čak i kada je fen isključen.

• OPREZ: Kako biste izbegli bilo kakve opasnosti usled 
pogrešnog resetovanja termičke zaštite, proizvod ne može 
da se napaja preko prekidača za spoljno napajanje, kao 
što je tajmer, niti da bude povezan na kolo koje se redovno 
uključuje i isključuje pomoću opšte komponente.
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• UPOZORENJE: ne koristite ovaj aparat 
blizu kade, tuševa ili drugih posuda koje 
sadrže vodu.

SR

• Ne blokirajte otvore za usisavanje i izduvavanje vazduha 
kako biste izbegli opasnost.

• Tokom korišćenja, vodite računa da vam se kosa ne 
uvuče u otvor za usisavanje vazduha kako biste izbegli 
opasnost.

• Ne dodirujte vrele površine kao što je otvor za 
izduvavanje vazduha tokom upotrebe i odmah po 
isključivanju fena za kosu kako biste izbegli opekotine.

• Ne dodirujte utikač ili bilo koji deo fena za kosu mokrim 
rukama kako biste izbegli strujni udar.

• Uverite se da je fen za kosu isključen kada se ne koristi 
kao i prilikom vršenja bilo kakvog održavanja ili popravki.

• Nemojte namotavati niti vezivati kabl za napajanje 
prilikom odlaganja fena za kosu kako biste izbegli 
njegovo oštećenje.

• Pustite aparat da se ohladi pre odlaganja.
• Držite kabl za napajanje dalje od izvora toplote i mesta 

koja mogu da kompromituju njegovu zaštitnu 
sposobnost.

• Ne koristite fen za kosu na mestima gde se koriste 
aerosoli (sprejevi) ili gde ima zapaljivih materija.

• Ne koristite fen za kosu u druge svrhe osim za sušenje 
kose, npr. sušenje odeće ili drugih predmeta.

• Koristite fen za kosu u skladu sa deklarisanom snagom. 
Nemojte koristiti adaptere za utikač ili transformatore 
napona kako biste izbegli opasnost.

• Ako fen za kosu ne radi ispravno, obratite se proizvođaču 
radi popravke. Ne rastavljajte ga sami.

• Radi dodatne zaštite, u električnom kolu za napajanje 
kupatila se preporučuje montaža aparata za zaostalu 
struju (RCD) čija nazivna radna zaostala struja ne prelazi 
30 mA. Pitajte električara za savet.
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Karakteristike proizvoda

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer ima sistem 
konstantne temperature protoka vazduha, brzi motor 
bez četkica i tehnologijom nege kose sa negativnim 
jonima. Pažljivo dizajniran od strane kompanije 
Dreame Aerodynamics Laboratory, zadovoljava vaše 
lične potrebe za sušenjem i negom kose.

Brzi motor bez četkica
Brzi motor bez četkica stvara snažan, kosi prijatan 
protok vazduha koji brzo suši kosu.

Tehnologija nege kose negativnim 
jonima
Ugrađeni izvor negativnih jona generiše negativne 
jone kako bi neutralisao pozitivne i negativne naboje 
u kosi, smanjujući nagomilavanje statičkog elektricite-
ta i izbegavajući kovrdžanje.

Vertikalna strukturna pozicije motora
Motor je postavljen vertikalno u drški, čime je centar 
mase fena za kosu spušten niže radi veće udobnosti i 
balansiranog držanja.

Dizajn za smanjenje buke
Optimizacijom motora, oštri visokofrekventni zvuci se 
modulišu na frekvencije van ljudske percepcije. U 
kombinaciji sa dinamičkim balansiranjem motora i 
pamukom koji apsorbuje zvuk, buka se dodatno 
minimizira, što rezultira poboljšanim korisničkim 
iskustvom.
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Predstavljanje proizvoda

Izduv vazduha Prekidač/podeša-
vanja brzine

Funkcionalno 
dugme

Svetlosni prsten 
indikatora

Drška

Uklonjivi filter 
protoka vazduha
Ne koristite fen za kosu sa 
uklonjenim filterom za 
protok vazduha kako biste 
izbegli opasnost.

Simbol na uređaja znači „Ne koristiti tokom kupanja ili tuširanja”.

Ilustracije proizvoda, priloga, korisničkih interfejsa itd. u ovom 
priručniku su šematski prikazi i služe samo kao referenca. Zbog 
ažuriranja i poboljšanja proizvoda, stvarni proizvod može da se 
neznatno razlikuje od šematske ilustracije. Pogledajte stvarni 
proizvod.
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Funkcija prekidača
Prekidač/podešavanja brzine
Za brzo prebacivanje između dve brzine gurnite 
dugme na gore i na dole.
Pre nego što priključite utikač, uverite se da je 
prekidač u isključenom položaju.

Funkcionalno dugme/prekidač režima
Nakon uključivanja, kratko pritisnite funkcionalno 
dugme za prebacivanje između režima kao što je 
opisano u sledećoj tabeli:

Isključeno 
(   )

Niska brzina 
(   )

Visoka brzina
 (   )

Režim

Hladan 
vazduh

Prirodni hladni 
vazduh pogodan za 

oblikovanje kose.
Idealna temperatura 

sušenja za 
sprečavanje 

pregrevanja i 
oštećenja kose.

Nežan protok 
vazduha niske 
temperature za 

osetljivu dečju kosu.

Naizmenični vruć 
vazduh (3 sek.) i 

hladan vazduh (2 
sek.)

Pogodno za brzo 
sušenje mokre kose.

Plava

Žuta

Crvena

Gradijent boja 
od crvene do 

plave

Zelena

Kratak 
pritisak

Dugi 
pritisak

Nežno 
topao 

vazduh

Toplo

Dečiji 
režim

Topli i 
hladni 
ciklusi

Kontro-
la 

dug-
meta

Boja LED 
diode na 
zadnjem 
poklopcu

Indikator 
boje

Efekat
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Čišćenje i održavanje

Mreža filtera se mora redovno čistiti i održavati 
kako bi se sprečilo začepljenje nečistoćama i 
obezbedio neometan protok vazduha.

Ne perite mrežicu od nerđajućeg čelika vodom jer 
to može da uzrokuje kvar.

• Filter protoka vazduha je pričvršćen kopčom. Čvrsto 
držite ručku, zatim je okrenite i pomerite nadole 
kako biste otvorili zaštitni poklopac.
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• Koristite suvu krpu koja ne ostavlja dlačice, meku 
četkicu ili četkicu za zube za uklanjanje svih 
zalepljenih supstanci sa filtera protoka vazduha i 
površine filtera od nerđajućeg čelika.

• Kada završite sa čišćenjem, okrenite i vratite zaštitni 
poklopac nagore kako biste ga sigurno zatvorili.
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Osnovni parametri
Naziv proizvoda Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Model proizvoda AHG11A

Deklarisani 
napon

220-240V~

Deklarisana 
frekvencija 50/60Hz

Deklarisana snaga 1200W

Dimenzije 
proizvoda 221 × 78 × 62,3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer Neispravnosti pri radu

Naziv Neispravnosti pri radu

1. Prekidač za uključivanje/iskl-
jučivanje ne radi.

2. U režimu vrućeg vazduha duva 
hladan vazduh.

3. Indikator je isključen, ali uređaj 
radi ispravno.

4. Dok uređaj radi ne duva se 
hladan/topao/vruć/vruć i 
hladan vazduh.

5. Proizvod postaje crven iznutra i 
emituje dim tokom rada.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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Mi, Dreame Trading (Tianjin) Co. Ltd., ovim 
putem izjavljujemo da je ova oprema u 
skladu sa važećim direktivama i evropskim 
normama i amandmanima. Kompletan tekst 
EU Deklaracije o usaglašenosti dostupan je 
na sledećoj internet adresi: 
https://global.dreame-tech.com

Svi proizvodi koji imaju ovaj simbol su 
otpadna električna i elektronska oprema 
(WEEE prema Direktivi 2012/19/EU) koja ne 
bi trebalo da se meša sa nesortiranim 
komunalnim otpadom. Umesto toga, trebalo 
bi da zaštitite ljudsko zdravlje i okruženje 
predavanjem vaše otpadne opreme na 
određeno mesto za sakupljanje za reciklažu 
otpadne električne i elektronske opreme, 
koje je odredila država ili lokalne vlasti. 
Pravilno odlaganje i reciklaža će pomoći u 
sprečavanju potencijalnih negativnih 
posledica po okolinu i ljudsko zdravlje. 
Obratite se instalateru ili lokalnim vlastima 
za više informacija o lokaciji kao i uslovima i 
odredbama takvih mesta za sakupljanje.

WEEE Informacije o odlaganju 
i reciklaži

EU Deklaracija o usaglašenosti
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ЕСКЕРТУ
Электр тогының соғуынан немесе өрттен болатын 
кездейсоқ жарақаттан аулақ болу үшін құрылғыны 
пайдаланбас бұрын пайдаланушы нұсқаулығын 
мұқият оқып шығып, болашақта пайдалану үшін 
сақтаңыз. Үй жағдайында пайдалануға арналған.

• Бұл құрылғыны дене, сезім мүшелері немесе ақыл-ой 
қабілеттері шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі 
жеткіліксіз адамдар (соның ішінде балалар) қауіпсіздікке 
жауапты адамның бақылауынсыз немесе нұсқауынсыз 
пайдалануға тыйым салынады.

• Бұл құрылғыны 8 жастан бастап балалар және 
физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері 
шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз адамдар 
қауіпсіз түрде пайдалану бойынша нұсқау алған және 
мүмкін болатын қауіптерді түсінген жағдайда ғана 
пайдалана алады.

• Балалардың құрылғымен ойнауына жол бермес үшін 
оларды бақылау қажет.

• Құрылғыны тазалауды немесе оған қызмет көрсетуді 
балалар үлкендердің бақылауынсыз орындамауы тиіс.

• Егер қуат сымы зақымдалса, қауіпті жағдайды болдырмау 
үшін оны өндіруші немесе уәкілетті қызмет көрсету 
орталығы немесе білікті мамандар ауыстыруы қажет.

• Шаш кептіргіш құрылғыда электрлік компоненттер бар 
болғандықтан, оның сумен немесе басқа сұйықтықпен 
жанаспауын қадағалаңыз. Егер құрылғы суға түсіп кетсе, 
оны дереу розеткадан суырып алыңыз және кепкеннен 
кейін де оны пайдаланбаңыз.

• Ванна бөлмесінде пайдалану кезінде, құрылғыны 
қолданғаннан кейін розеткадан ажыратыңыз, өйткені ол 
сөндірулі болса да суға жақын жерде қауіп төндіруі 
мүмкін.

• САҚ БОЛЫҢЫЗ: Жылулық қорғаныс функциясы 
абайсызда қосылып кетпеуі үшін шаш кептіргішті сыртқы 
қуат көзінен, мысалы таймерден немесе үнемі 
қосылып/өшірулі болатын тізбектерден қуат алмауы тиіс.
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• ЕСКЕРТУ: Бұл құрылғыны ваннаның, 
душтың, қол жуғыштың немесе сумен 
толтырылған басқа ыдыстардың 
жанында пайдаланбаңыз

• Қауіпті жағдайлардың алдын алу үшін ауа кіретін және 
шығатын тесіктердің бөгеліп қалмағанына көз жеткізіңіз.

• Пайдалану кезінде шаштың ауа кіретін саңылауына 
тартылып кетуінен сақтаныңыз.

• Қол күйіп қалмауы үшін пайдалану кезінде және 
өшірілгеннен кейін біраз уақыт бойы ауа шығатын 
саңылауға қол тигізбеңіз.

• Электр тогы соқпауы үшін су қолмен ашаны немесе 
құрылғының кез келген бөлігін ұстаудан аулақ болыңыз.

• Қолданбайтын кезде, сондай-ақ кез келген техникалық 
күтім жасау немесе жөндеу алдында шаш кептіргіш 
розеткадан ажыратылғанына көз жеткізіңіз.

• Қуат сымын орап немесе бүгулі күйде сақтамаңыз — бұл 
оның зақымдалуына әкелуі мүмкін.

• Құрылғыны сақтау алдында оның толық суығанына көз 
жеткізіңіз.

• Қуат сымын жылу көздерінен және оның қорғаныш 
қабатын зақымдауы мүмкін орындардан аулақ ұстаңыз.

• Аэрозоль (спрей) өнімдері қолданылатын немесе 
жанғыш заттар бар жерлерде құрылғыны 
пайдаланбаңыз.

• Шаш кептіргішті киім немесе басқа заттарды кептіру 
үшін пайдаланбаңыз — тек шашты кептіру үшін 
қолданыңыз.

• Құрылғыны көрсетілген номиналды қуат көзіне сәйкес 
пайдаланыңыз. Қауіптің алдын алу үшін адаптерлер 
немесе кернеу түрлендіргіштерін пайдаланбаңыз.

• Егер құрылғы дұрыс жұмыс істемесе, өндірушіге немесе 
уәкілетті қызмет көрсету орталығына жүгініңіз. 
Құрылғыны өз бетіңізбен ашпаңыз.

• Қосымша қауіпсіздік шараларын сақтау мақсатында 
ванна бөлмесіне қуат жеткізетін электр тізбегіне 30 
мА-ден аспайтын номиналды токпен қалдық ток 
құрылғысын (RCD) орнату ұсынылады. Орнатушы 
тараппен кеңесіңіз.
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Құрылғының ерекшеліктері

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer шаш 
кептіргішінде жоғары жылдамдықты щеткасыз 
қозғалтқышы және теріс ионды шаш күтімі 
технологиясы бар тұрақты температурада істейтін 
ауа ағыны жүйесі бар. Dreame аэродинамика 
зертханасы мұқият әзірлеген бұл құрылғы сіздің 
жеке шаш кептіру және шаш күтімі 
қажеттіліктеріңізді қанағаттандырады.

Жылдамдығы жоғары щеткасыз 
мотор
Жоғары жылдамдықты щеткасыз мотормен 
жабдықталған ол шашты тез құрғату үшін қуатты, 
шашқа қолайлы ауа ағынын бірден шығарады.

Шашқа теріс зарядталған ионмен 
күтім жасау технологиясы
Орнатылған теріс зарядталған ион таратқыш 
шаштағы оң зарядтарды бейтараптандыратын, 
соның арқасында статикалық зарядтың түзілуін 
азайтатын және үлпілдеуді басатын теріс 
зарядталған иондарды шығарады.

Моторы тік орналасқан құрылым
Тұтқаның ішінде тік орналасқан мотор құрылғының 
ауырлық орталығын төмендетіп, оны ыңғайлы 
және тепе-теңдікте ұстауға мүмкіндік береді.

Шуды басатын құрылым
Моторды оңтайландыру арқылы өткір жоғары 
жиілікті шулар адамның қабылдауынан тыс 
жиіліктерге модуляцияланады. Мотордың 
динамикалық тепе-теңдігімен және дыбысты 
сіңіретін мақта салмасымен, пайдалануды 
ыңғайлырақ етіп, шуылды азайтады.
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Өнім туралы кіріспе ақпарат

Ауа шығатын саңылау Ауыстырып-қосқы
ш / Жылдамдық 
параметрлері

Функция түймесі

Индикатор 
сақинасы

Тұтқа

Алынбалы ауа 
ағынының сүзгісі
Қауіп төнбеуі үшін ауа 
ағынының сүзгісі алынып 
тасталған шаш кептіргішті 
пайдаланбаңыз.

Құрылғының корпусындағы таңба «Ваннаға немесе душқа түскен кезде 
қолданбаңыз» деген мағынаны білдіреді.

Нұсқаулықтағы бұйымдардың, саптамалардың, 
пайдаланушы интерфейстерінің және т.б. көріністері тек 
схемалық сызбалар болып табылады және тек жалпы 
ақпарат беру мақсатында көрсетілген. Бұйымды жаңартуға 
және жетілдіруге байланысты нақты бұйым схемалық 
сызбада көрсетілгеннен сәл өзгеше болуы мүмкін. Нақты 
өнімге жүгініңіз.
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Ауыстырып-қосқыш 
түймелердің функциясы
Ауыстырып-қосқыш / Жылдамдық 
параметрлері
Екі жылдамдық арасында жылдам ауысу үшін 
түймені жоғары және төмен итеріңіз.
Қуат ашасын розеткаға қоспас бұрын, тетік түймесі 
өшірулі күйде тұрғанына көз жеткізіңіз.

Функция түймесі/Режимді ауыстыру
Қосылғаннан кейін төмендегі кестеде 
егжей-тегжейлі сипатталғандай режимдерді 
ауыстыру үшін Функция түймесін басып қалыңыз:

Қуатты өшіру 
(   )

Төмен 
жылдамдық (   )

Жоғары 
жылдамдық (   )

Режим

Салқын 
ауа

Табиғи суық ауа 
шығысы, шашты 

сәндеуге жарамды.

Қызып кетудің және 
шаштың 

зақымдалуының 
алдын алу үшін 

мінсіз кептіру 
температурасы.

Балалардың нәзік 
шаштарына 

арналған жұмсақ 
төмен 

температуралы ауа 
ағыны.

Ыстық ауа (3 сек) 
мен салқын ауа (2 

сек) арасында 
ауысу

Ылғал шашты тез 
кептіруге жарайды.

Көк

Сары

Қызыл

Қызылдан 
көкке ауысу

Жасыл

Басып 
қалу

Ұзақ 
басып 

тұру

Самал 
ыстық 

жел

Ыстық

Бала 
режимі

Ыстық/су
ық цикл

Түймені 
басқару

Артқы 
қақпақтың 

ЖАРЫҚДИО
ДТЫ түсі

Түс 
индикат

оры
Әсер
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Тазалау және техникалық 
қызмет көрсету

Қалдықтардың бітеліп қалуын болдырмау және 
біркелкі ауа ағынын беру үшін торлы сүзгіні 
мерзімді тазалау және техникалық күтім жасау 
қажет.

Тот баспайтын болаттан жасалған торды сумен 
жууға болмайды, себебі бұл ақау тудыруы 
мүмкін.

• Ауа ағынының сүзгісі ілмекпен бекітіледі. 
Тұтқаны мықтап ұстаңыз, содан кейін қорғаныс 
қақпағын ашу үшін бұраңыз және төмен қарай 
сырғытыңыз.
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• Ауа ағыны сүзгісінің немесе тот баспайтын 
болаттан жасалған сүзгінің бетіне жабысып 
қалған заттарды кетіру үшін құрғақ, түксіз 
шүберекті, жұмсақ щетканы немесе тіс щеткасын 
пайдаланыңыз.

• Тазалау аяқталғаннан кейін оны мықтап жабу 
үшін қорғаныс қақпағын жоғары қарай бұраңыз 
және сырғытыңыз.
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Негізгі параметрлері
Өнімнің атауы Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Өнімнің үлгісі AHG11A

Номиналды 
кернеуі

220-240В~

Номиналды 
жиілігі 50/60Гц

Номиналды 
қуаты 1200Вт

Өнімнің 
өлшемдері 221×78×62,3 мм

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer Жұмысындағы ақаулар

Атауы Жұмысындағы ақаулары

1. Қуат қосқышы қосылмайды.
2. Ыстық жел режимінде салқын 

ауа үрлейді.
3. Индикатор өшірулі, бірақ 

құрылғы мінсіз жұмыс істеп 
тұр.

4. Өнімді пайдалану кезінде 
суық/жылы/ыстық/ыстық 
пен суық цикл ауасы 
болмайды.

5. Пайдалану кезінде 
құрылғының іші қызыл болып 
жанады және түтін шығады.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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Біз, Dreame Trading (Tianjin) Co. , Ltd., 
осылайша бұл жабдықтың қолданыстағы 
Директивалар мен Еуропалық 
нормаларға, сондай-ақ түзетулерге сәйкес 
келетінін мәлімдейміз. ЕО сәйкестік туралы 
декларациясының толық мәтіні келесі 
интернет-мекенжай бойынша қолжетімді: 
https://global.dreame-tech.com

Осы таңба бар барлық өнімдер электр 
және электронды жабдықтардың 
қалдықтары (2012/19/EО 
директивасындағыдай WEEE) болып 
табылады, оларды сұрыпталмаған 
тұрмыстық қалдықтармен араластыруға 
болмайды. Оның орнына, сіз өзіңіздің 
қалдық жабдықтарыңызды үкімет немесе 
жергілікті билік органдары тағайындаған 
электр және электронды жабдықтардың 
қалдықтарын қайта өңдеуге арналған 
арнайы жинау пунктіне тапсыру арқылы 
адам денсаулығы мен қоршаған ортаны 
қорғауыңыз керек. Дұрыс кәдеге жарату 
және қайта өңдеу қоршаған ортаға және 
адам денсаулығына ықтимал жағымсыз 
салдардың алдын алуға көмектеседі. 
Осындай жинау пункттерінің орналасқан 
жері, сондай-ақ шарттары туралы 
қосымша ақпарат алу үшін орнатушыға 
немесе жергілікті билік органдарына 
хабарласыңыз.

WEEE Кәдеге жарату және 
қайта өңдеу туралы ақпарат

ЕО сәйкестік туралы 
декларациясы
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OGOHLANTIRISH
Notoʻgʻri foydalanish natijasida elektr toki urishi yoki 
yongʻin natijasida tasodifiy shikastlanmaslik uchun 
foydalanishdan oldin foydalanuvchi yoʻriqnomasini 
diqqat bilan oʻqing va uni kelajakda foydalanish 
uchun saqlab qoʻying. Faqat maishiy foydalanish 
uchun.

• Ushbu jihoz jismoniy, hissiy yoki aqliy qobiliyatlari 
cheklanganlar yoki tajribasi va bilimi kam boʻlgan shaxslar 
(jumladan, bolalar) tomonidan foydalanish uchun 
moʻljallanmagan, ular xavfsizligi uchun masʼul shaxsning 
nazorati ostida yoki jihozdan foydalanish boʻyicha koʻrsatmasi 
bilan boʻlgan holatlar bundan mustasno.

• Bu jihozdan 8 va undan katta yoshdagi bolalar hamda 
jismoniy, hissiy yoki aqliy qobiliyatlari cheklanganlar yoki 
tajribasi va bilimi boʻlmagan shaxslar nazorat ostida yoki 
jihozdan xavfsiz foydalanish boʻyicha koʻrsatma berilgan 
boʻlsa va vujudga keladigan xavflarni tushunadiganlar 
foydalanishi mumkin.

• Bolalar jihoz bilan oʻynamasliklari uchun ularni nazorat qilish 
kerak.

• Tozalash va xizmat koʻrsatish bolalar tomonidan nazoratsiz 
amalga oshirilmasligi lozim.

• Agar taʼminot kabeli shikastlangan boʻlsa, xavfning oldini olish 
uchun uni ishlab chiqaruvchi, uning xizmat koʻrsatuvchi agenti 
yoki shunga oʻxshash malakali shaxslar almashtirishi lozim.

• Soch quritkichni suvga yoki boshqa suyuqlikka botirmang, 
chunki uning tarkibida elektr komponentlar mavjud. Agar soch 
quritkich suvga tushib ketsa, uni darhol elektr tarmogʻidan 
uzing va qurigandan keyin ham foydalanishni davom 
ettirmang.

• Soch quritkichni hammomda ishlatganda, uni 
ishlatganingizdan keyin elektr tarmogʻidan uzing, chunki u 
oʻchiq boʻlsa ham suvga yaqin boʻlganda xavf tugʻdiradi.

• DIQQAT: Termal himoyachining notoʻgʻri oʻrnatilishi natijasida 
yuzaga keladigan har qanday xavfning oldini olish uchun soch 
quritkichni taymerga oʻxshash tashqi quvvat manbaidan 
quvvatlantirish yoki umumiy komponent tomonidan 
muntazam ravishda yoqiladigan va oʻchiriladigan 
bogʻlanishlardan quvvatlantirish mumkin emas.
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• OGOHLANTIRISH: Ushbu jihozni vannalar, 
dush havzalari yoki suvi bor boshqa joylar 
yaqinida ishlatmang.

UZ

• Xavfning oldini olish uchun havo kirish va chiqish joylarini 
toʻsib qoʻymang.

• Xavfning oldini olish uchun foydalanish vaqtida sochingizni 
havo kirish qismiga tushib qolishidan saqlang.

• Kuyishning oldini olish uchun soch quritkichni ishlatish 
vaqtida yoki oʻchirgandan soʻng darhol havo chiqish qismi 
kabi issiq yuzalarga tegmang.

• Elektr toki urishining oldini olish uchun quvvat vilkasiga yoki 
mahsulotning istalgan qismiga hoʻl qoʻl bilan tegmang.

• Soch quritkich ishlatilmayotganda, shuningdek, har qanday 
xizmat koʻrsatish yoki taʼmirlashni amalga oshirishdan oldin 
elektr tarmogʻidan uzilganligiga ishonch hosil qiling.

• Elektr kabeligi shikast yetkazmaslik uchun soch quritkichni 
saqlash vaqtida elektr simini bogʻlamang yoki oʻramang.

• Saqlashdan oldin jihozni sovishini kuting.
• Quvvat kabelini issiqlik manbalaridan va uning himoyasini 

buzadigan boshqa joylardan uzoqroq tuting.
• Soch quritkichni aerozol (sprey) mahsulotlari qoʻllanadigan 

yoki yonuvchan moddalar mavjud boʻlgan joylarda 
ishlatmang.

• Soch quritkichni sochlarni quritishdan boshqa maqsadlarda, 
masalan, kiyim yoki boshqa narsalarni quritish uchun 
ishlatmang.

• Iltimos, soch quritkichdan nominal quvvat manbaiga 
muvofiq ravishda foydalaning. Xavfni oldini olish uchun 
vilka adapterlari yoki kuchlanish konvertorlaridan 
foydalanmang.

• Agar soch quritkich toʻgʻri ishlamasa, taʼmirlash uchun 
ishlab chiqaruvchiga murojaat qiling. Uni oʻzingiz mustaqil 
ravishda qismlarga ajratmang.

• Qoʻshimcha himoya qilish uchun hammomni taʼminlaydigan 
elektr zanjirida nominal qoldiq ish oqimi 30 mA dan 
oshmaydigan himoya oʻchirish qurilmasini (RCD) oʻrnatish 
tavsiya etiladi. Oʻrnatuvchidan maslahat soʻrang.
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Mahsulotning oʻziga xosliklari

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer doimiy haroratli 
havo oqimi tizimi, yuqori tezlikli choʻtkasiz motor va 
salbiy ionli sochni parvarishlash texnologiyasi bilan 
jihozlangan. Dreame Aerodinamika Laboratoriyasi 
tomonidan puxta ishlab chiqilgan boʻlib, u 
sochlaringizni quritish va parvarishlash shaxsiy 
ehtiyojlaringizni qondiradi.

Yuqori tezlikli choʻtkasiz motor
Yuqori tezlikli choʻtkasiz motor bilan jihozlangan 
boʻlib, u sochlarni tez quritish uchun bir zumda kuchli, 
sochlar uchun qulay havo oqimi hosil qiladi.

Salbiy ionli sochni parvarishlash 
texnologiyasi
Oʻrnatilgan manfiy ion generatori sochlardagi musbat 
zaryadlarni neytrallashtirish, statik toʻplanishni 
kamaytirish va paxmoqlashishning oldini olish uchun 
manfiy ionlarni hosil qiladi.

Motorning vertikal joylashuvli tuzilishi
Tutqich ichidagi vertikal holatda joylashgan motor 
qurilmaning ogʻirlik markazini pasaytirib, qulay va 
muvozanatli ishlov berishni taʼminlaydi.

Shovqinni kamaytirish dizayni
Motorni optimallashtirish orqali oʻtkir yuqori chastotali 
shovqinlar inson idrokidan tashqari chastotalarga 
modulyatsiya qilinadi. Motor dinamik balansi va 
ovozni yutuvchi paxta integratsiyasi bilan uygʻunlikda, 
foydalanuvchi tajribasini yaxshilash uchun shovqin 
yanada minimallashtiriladi.
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Mahsulot bilan tanishish

Havo chiqishi Oʻtkazish / Tezlik 
sozlamalari

Funksiya tugmasi

Indikator halqasi

Tutqich

Olinadigan havo 
oqimi filtri
Xavfning oldini olish uchun 
soch quritkichdan havo 
oqimi filtrisiz foydalanmang.

Jihozning korpusidagi belgi “Hammom yoki dushda yuvinganda 
foydalanmang” degan maʼnoni bildiradi.

Qoʻllanmadagi mahsulotlar, moslamalar, foydalanuvchi 
interfeysi va boshqa tasvirlar sxematik diagrammalar boʻlib, 
faqat maʼlumot uchun berilgan. Mahsulot yangilanishi va 
yaxshilanishi sababli asl mahsulot sxematik diagrammadan 
biroz farq qilishi mumkin. Asl mahsulotga qarang.
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Almashtirish funksiyasi
Oʻtkazish / Tezlik sozlamalari
Ikki tezlik oʻrtasida tez oʻtish uchun tugmani yuqoriga 
va pastga bosing.
Quvvat vilkasini ulashdan oldin almashtirish tugmasi 
oʻchirilgan holatda ekaniga ishonch hosil qiling.

Funksiya tugmasi/Rejimni almashtirish
Yoqilgandan soʻng, quyidagi jadvalda koʻrsatilgandek 
rejimlarni almashtirish uchun Funksiya tugmasini 
qisqa bosing:

Oʻchirish (   ) Past tezlik (   ) Yuqori tezlik (   )

Rejim

Sovuq 
havo

Tabiiy sovuq havo 
chiqishi, soch 

turmaklash uchun 
muvofiq.

Haddan tashqari 
issiqlik va sochlarning 
shikastlanishiga yoʻl 

qoʻymaslik uchun ideal 
quritish harorati.

Nozik bolalar sochlari 
uchun yumshoq past 
haroratli havo oqimi.

Issiq havo (3s) va 
sovuq havo (2s) 

oʻrtasida almashinish

Nam sochlarni tez 
quritish uchun mos 

keladi.

Havorang

Sariq

Qizil

Qizildan 
ko‘kgacha 
gradiyent

Yashil

Qisqa 
bosing

Uzoq 
bosish

Yumshoq 
issiq 

shamol

Issiq

Bolalar 
rejimi

Issiq va 
sovuq 
sikllar

Tugmani 
boshqari

sh

Orqa qopqoq 
LED rangi

Rang 
indikatori E�ekt
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Tozalash va texnik xizmat

Filtr ekrani qoldiqlarning tiqilib qolishi va silliq havo 
oqimini taʼminlash uchun muntazam tozalash va 
texnik xizmat koʻrsatishni talab qiladi.

Zanglamaydigan poʻlatdan yasalgan ekranni suv 
bilan yuvmang, chunki bu nosozlikka olib kelishi 
mumkin.

• Havo oqimi filtri to’qa bilan mahkamlanadi. 
Tutqichni mahkam ushlang, keyin himoya 
qopqogʻini ochish uchun aylantiring va pastga 
siljiting.
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• Havo oqimi filtri va zanglamas poʻlat filtr 
yuzasidagi tiqilgan moddalarni tozalash uchun 
quruq, tuksiz mato, yumshoq choʻtka yoki tish 
choʻtkasidan foydalaning.

• Tozalash tugagandan soʻng, himoya qopqogʻini 
mahkam yopish uchun aylantiring va yuqoriga 
siljiting.
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Asosiy parametrlar
Mahsulot nomi Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Mahsulot modeli AHG11A

Nominal 
kuchlanish

220-240V~

Nominal 
chastota 50/60Hz

Nominal quvvat 1200W

Mahsulot 
oʻlchamlari 221×78×62,3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer ishlashidagi nosozliklar

Nomi Ishlashdagi nosozliklar

1. Quvvat tugmasi ishlamayapti.
2. Issiq shamol rejimida sovuq 

havo chiqishi.
3. Indikator oʻchiq, lekin 

mahsulot toʻgʻri ishlayapti.
4. Mahsulot ishlayotgan vaqtda 

sovuq/iliq/issiq/issiq va sovuq 
havo aylanishi yoʻq.

5. Mahsulot ichkarida qizaradi va 
ish paytida tutun chiqaradi.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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Biz, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., ushbu 
bilan mazkur qurilma qoʻllanuvchi 
direktivalar hamda Yevropa meʼyorlari va 
oʻzgartirishlarga muvofiq ekanligini eʼlon 
qilamiz. YI muvofiqlik deklaratsiyasining 
toʻliq matni quyidagi internet manzilida 
mavjud: https://global.dreame-tech.com

Ushbu belgiga ega barcha mahsulotlar 
chiqindi elektr va elektron uskunalar (WEEE 
2012/19/EU direktivasiga koʻra) boʻlib, ular 
saralanmagan maishiy chiqindilar bilan 
aralashmasligi kerak. Buning oʻrniga, 
chiqindi uskunangizni hukumat yoki 
mahalliy hokimiyat organlari tomonidan 
tayinlangan chiqindi elektr va elektron 
jihozlarni qayta ishlash uchun moʻljallangan 
yigʻish punktiga topshirish orqali inson 
salomatligi va atrof-muhitni muhofaza 
qilishingiz kerak. Toʻgʻri utilizatsiya qilish va 
qayta ishlash atrof-muhit va inson 
salomatligi uchun mumkin boʻlgan salbiy 
oqibatlarning oldini olishga yordam beradi. 
Bunday yigʻish punktlarining joylashuvi va 
shartlari haqida qoʻshimcha maʼlumot olish 
uchun regulyator yoki mahalliy hokimiyat 
organlariga murojaat qiling.

WEEE utilizatsiya qilish va 
qayta ishlash maʼlumoti

YI muvofiqlik deklaratsiyasi
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УВАГА
Щоб уникнути випадкових травм внаслідок ураження 
електричним струмом або загоряння, до яких може 
призвести неналежна експлуатація, уважно 
прочитайте посібник користувача перед 
експлуатацією та збережіть його для використання у 
майбутньому. Пристрій призначений лише для 
домашнього вжитку.
• Цей пристрій не призначений для використання особами 

(включаючи дітей) з обмеженими фізичними, сенсорними або 
розумовими здібностями, а також особами з недостатнім 
досвідом та знаннями, якщо їх дії не контролюються або якщо 
вони не були попередньо проінструктовані щодо 
використання пристрою особою, яка відповідає за їх безпеку.

• Цей пристрій може використовуватися дітьми віком від 8 років 
і старше, особами з обмеженими фізичними, сенсорними або 
розумовими здібностями, а також особами з недостатнім 
досвідом та знаннями лише під наглядом або лише після 
отримання інструкцій щодо безпечного використання 
пристрою та за умови, що вони розуміють можливу небезпеку, 
пов'язану з його експлуатацією.

• Слідкуйте за дітьми, коли вони користуються пристроєм, щоб 
вони ним не гралися.

• Не дозволяйте дітям проводити очищення та обслуговування 
пристрою без нагляду.

• У разі пошкодження кабелю живлення його заміну повинен 
виконувати виробник, співробітник сервісної служби або 
інший кваліфікований фахівець, щоб уникнути небезпечних 
ситуацій.

• Не занурюйте фен у воду або іншу рідину, оскільки він містить 
електричні елементи. При падінні фена для волосся у воду 
негайно відключіть його від розетки електромережі і не 
використовуйте його навіть після його висихання.

• При використанні фена для волосся у ванній кімнаті 
відключайте його від розетки електромережі після 
використання, оскільки навіть у вимкненому стані він 
продовжує становити небезпеку, коли знаходиться поряд з 
водою.

• ОБЕРЕЖНО! Щоб уникнути виникнення небезпечних ситуацій, 
пов'язаних з помилковим скиданням пристрою захисту від 
перегріву, не слід підключати фен для волосся до зовнішнього 
перемикаючого джерела живлення, такого як таймер, або до 
ланцюга, що регулярно включається і відключається 
загальним компонентом.
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• УВАГА: Не використовуйте цей пристрій 
поруч із ваннами, душем, раковинами 
або іншими посудинами з водою.

• Щоб уникнути небезпечних ситуацій, не закривайте отвори 
для забору та випуску повітря.

• Щоб уникнути небезпечних ситуацій, слідкуйте за тим, щоб 
під час використання пристрою волосся не потрапляло в 
отвір, призначений для забору повітря.

• Щоб уникнути опіків, не торкайтеся гарячих поверхонь, 
таких як отвір, призначений для випуску повітря, під час 
використання пристрою і відразу після його вимкнення.

• Щоб запобігти ураженню електричним струмом, не 
торкайтеся вилки кабелю живлення або будь-якої частини 
фену для волосся мокрими руками.

• Обов'язково відключайте фен для волосся від розетки 
електромережі, коли він не використовується, а також перед 
виконанням технічного обслуговування або ремонту.

• Щоб уникнути пошкодження кабелю живлення, не скручуйте 
і не зв’язуйте його під час зберігання фену для волосся.

• Дозвольте пристрою охолонути перед зберіганням.
• Тримайте шнур живлення подалі від джерел тепла та інших 

місць, де його захисні елементи можуть бути пошкоджені.
• Не використовуйте фен для волосся в місцях, де 

використовуються аерозольні засоби (спреї) або 
легкозаймисті речовини.

• Не використовуйте фен для волосся в інших цілях, крім 
сушіння волосся, таких як сушіння одягу або інших 
предметів.

• Використовуйте фен для волосся з дотриманням зазначених 
номінальних характеристик джерела живлення. Щоб 
уникнути небезпечних ситуацій, не використовуйте 
адаптери для вилки і перетворювачі напруги.

• Якщо фен не працює належним чином, зверніться до 
виробника для виконання ремонту. Не розбирайте його 
самостійно.

• Для додаткового захисту рекомендується встановити в 
електричний ланцюг, що забезпечує подачу живлення у 
ванну кімнату, пристрій захисного відключення (ПЗВ) з 
номінальним диференціальним відключаючим струмом не 
більше 30 мА. Зверніться до спеціаліста зі встановлення для 
отримання консультації.
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Характеристики пристроюUA

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer оснащений 
високошвидкісним безщітковим двигуном, 
системою підтримки постійної температури потоку 
повітря та технологією негативно заряджених іонів 
для догляду за волоссям. Пристрій було ретельно 
розроблено в аеродинамічній лабораторії Dreame, 
щоб повністю задовольнити ваші потреби у 
сушінні та догляді за волоссям.

Високошвидкісний безщітковий 
двигун
Завдяки високошвидкісному безщітковому двигуну 
фен миттєво створює потужний, безпечний для 
волосся потік повітря, який швидко сушить його.

Технологія негативно заряджених 
іонів для догляду за волоссям
Вбудований генератор випускає негативні іони для 
нейтралізації позитивного заряду на волоссі, що 
дозволяє уникнути виникнення статичної 
електрики та пушіння волосся.

Конструкція з вертикальним розта-
шуванням двигуна
Двигун, розташований вертикально в ручці, 
знижує центр тяжіння, щоб пристрій був збалансо-
ваний і комфортний у використанні.

Конструкція для зниження рівня шуму
Завдяки оптимізації роботи двигуна різкі високо-
частотні шуми трансформуються до частот, які не 
чує людина. Збалансована робота двигуна й 
інтегровані бавовняні пластини, що поглинають 
шум, додатково зменшують рівень шуму, щоб ніщо 
не заважало вам насолоджуватися процесом.
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Основна інформація про виріб

Вихідний отвір для 
повітря

Вимикач / Кнопка 
налаштування 
швидкості
Кнопка функцій

Індикаторне кільце

Ручка

Знімний повітряний 
фільтр
Не використовуйте фен без 
повітряного фільтра, щоб 
уникнути небезпеки.

Символ на корпусі приладу означає «Не використовуйте пристрій під час 
купання або прийняття душу».

Ілюстрації виробів, насадок, інтерфейсів користувача тощо в 
посібнику є схематичними і наведені лише для довідки. 
Через оновлення та модернізацію виробу фактичний виріб 
може дещо відрізнятися від схематичної ілюстрації. 
Ознайомтеся з фактичним виробом.
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Функції вимикача
Вимикач / Кнопка налаштування 
швидкості
Штовхніть кнопку вгору або вниз, щоб швидко 
перемикати два рівня швидкості.
Перед підключенням вилки живлення переконай-
теся, що кнопка вимикача знаходиться у вимкне-
ному положенні.

Кнопка функцій / перемикання режимів
Після ввімкнення коротко натисніть кнопку функцій 
для перемикання режимів, як зазначено у таблиці 
нижче:

Живлення 
ВИМК. (   )

Низька 
швидкість (   )

Висока 
швидкість (   )

Режим

Холодне 
повітря

Природний потік 
холодного повітря, 
який підходить для 
укладання волосся.

Найкраща 
температура сушіння, 

щоб запобігти 
перегріванню та 

пошкодженню 
волосся.

Лагідний потік 
повітря за низької 
температури для 
ніжного дитячого 

волосся.

Почергова подача 
гарячого повітря (3 с) 

і прохолодного 
повітря (2 с)

Підходить для 
швидкого сушіння 
мокрого волосся.

Синій

Жовтий

Червоний

Плавний 
перехід від 

червоного до 
синього 
кольору

Зелений

Корот-
ке 

натис-
кання

Довге 
натис-
кання

Помірно 
гаряче 
повітря

Гаряче 
повітря

Дитячий 
режим

Цикли 
гарячого й 
холодного 

режиму

Керу-
вання 
кно-
пкою

Колір 
світлодіодно-
го індикатора 

на задній 
кришці

Колір 
індикато-

ра
Ефект
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Очищення та технічне 
обслуговування

Сітку фільтра необхідно регулярно очищати і 
обслуговувати, щоб запобігти засміченню і 
забезпечити стабільний потік повітря.

Не промивайте фільтр із нержавіючої сталі 
водою, оскільки це може спричинити несправ-
ність пристрою.

• Повітряний фільтр фіксується застібкою. Міцно 
візьміть за ручку, потім поверніть і зсуньте вниз, 
щоб відкрити захисну кришку.

UA

321



• Для видалення сміття, що прилипає до поверхні 
повітряного фільтра і фільтра з нержавіючої 
сталі, використовуйте суху тканину без ворсу, 
м’яку щітку або зубну щітку.

• Після завершення очищення поверніть і 
посуньте захисну кришку вгору, щоб надійно 
закрити її.
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Основні параметри
Назва виробу Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Модель виробу AHG11A

Номінальна 
напруга

220-240V~

Номінальна 
частота 50/60Hz

Номінальна 
потужність 1200W

Розміри виробу 221 х 78 х 62,3 mm

Збої в роботі Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer

Назва Збої в роботі

1. Не працює вимикач.
2. У режимі гарячого повітря 

подається холодне повітря.
3. Індикатор не горить, але 

прилад працює нормально.
4. Відсутність холодного/тепло-

го/гарячого повітря або 
циклу гарячого й холодного 
повітря під час роботи 
пристрою.

5. Прилад червоніє зсередини 
та димиться під час роботи.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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UAUA

Ми, компанія Dreame Trading (Tianjin) Co., 
Ltd., цим заявляємо, що це обладнання 
відповідає застосовним директивам, 
європейським нормам та поправкам. 
Повний текст декларації про відповідність 
вимогам ЄС доступний за наступною 
адресою в Інтернеті: 
https://global.dreame-tech.com

Всі продукти, на які нанесено такий 
символ, належать до відходів 
електричного та електронного 
обладнання (WEEE, як зазначено в 
директиві 2012/19/EU), які не слід 
змішувати з несортованими побутовими 
відходами. Слід дбати про захист здоров’я 
людини та навколишнього середовища та 
передавати обладнання, що відслужило, у 
спеціалізований пункт збору для 
переробки відходів електричного та 
електронного обладнання, призначений 
органами державної влади або місцевого 
самоврядування. Правильна утилізація та 
переробка допоможуть запобігти 
потенційним негативним наслідкам для 
навколишнього середовища та здоров’я 
людини. Щоб отримати додаткову 
інформацію про місцезнаходження таких 
пунктів збору, а також про відповідні 
положення та умови, зверніться до 
фахівця з встановлення або до органів 
місцевого самоврядування.

Інформація про утилізацію та 
переробку відходів 
електричного та електронного 
обладнання

Декларація про 
відповідність вимогам ЄС

324



გაფრთხილება
არასათანადო გამოყენების გამო ელექტროშოკის ან 
ხანძრის შედეგად გამოწვეული შემთხვევითი 
დაზიანების თავიდან ასაცილებლად, გთხოვთ, 
ყურადღებით წაიკითხოთ მომხმარებლის 
სახელმძღვანელო გამოყენებამდე და შეინახეთ იგი 
შემდგომი გამოყენებისთვის. მხოლოდ 
საყოფაცხოვრებო მოხმარებისთვის.

• ეს მოწყობილობა არ არის განკუთვნილი შემცირებული ფიზიკური, 
სენსორული ან გონებრივი შესაძლებლობების ან გამოცდილების 
და ცოდნის ნაკლებობის მქონე პირების (მათ შორის ბავშვების) 
გამოსაყენებლად, გარდა იმ შემთხვევისა, როდესაც მათზე არ 
მოხდა ზედამხედველობა ან არ მიეცათ ინსტრუქცია 
მოწყობილობის გამოყენების შესახებ მათ უსაფრთხოებაზე 
პასუხისმგებელი პირის მიერ.

• ამ ხელსაწყოს გამოყენება შეუძლიათ 8 წელზე უფროსი ასაკის 
ბავშვებს და დაქვეითებული ფიზიკური, სენსორული ან გონებრივი 
შესაძლებლობების მქონე პირებს ან გამოცდილების და ცოდნის 
ნაკლებობის მქონე პირებს, თუ მოხდა მათი ზედამხედველობა ან 
მიეცათ ინსტრუქცია მოწყობილობის უსაფრთხოდ გამოყენების 
შესახებ და ესმით დაკავშირებული საშიშროებები.

• ბავშვებს ზედამხედველობა უნდა გაუწიონ, რათა არ ითამაშონ 
მოწყობილობით.

• დასუფთავება და მომხმარებლის მიერ მოვლა არ უნდა 
განხორციელდეს ბავშვების მიერ მეთვალყურეობის გარეშე.

• თუ დენის კაბელი დაზიანებულია, ის უნდა შეიცვალოს 
მწარმოებლის, მისი სერვისის აგენტის ან ანალოგიურად 
კვალიფიციური პირების მიერ, რათა თავიდან აიცილოთ საფრთხე.

• არ მოათავსოთ თმის საშრობი წყალში ან სხვა სითხეში, რადგან ის 
შეიცავს ელექტრო კომპონენტებს. თუ თქვენი თმის საშრობი 
წყალში ჩავარდა, დაუყოვნებლივ გამორთეთ იგი და არ 
გააგრძელოთ მისი გამოყენება გაშრობის შემდეგაც კი.

• სააბაზანოში თმის საშრობის გამოყენებისას, გამოყენების შემდეგ 
ამოიღეთ შტეფსელი, რადგან ის საშიშია წყალთან ახლოს, 
თუნდაც ის გამორთული იყოს.

• გაფრთხილება: ყალბი თერმული დაცვის საფრთხის თავიდან 
ასაცილებლად, თმის საშრობი არ უნდა იკვებებოდეს გარე კვების 
წყაროდან, როგორიცაა ტაიმერი, ან არ უნდა იყოს დაკავშირებული 
წრედთან, რომელიც რეგულარულად ჩართულია და გამორთულია 
საერთო კომპონენტით.
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• გაფრთხილება: არ გამოიყენოთ ეს 
მოწყობილობა აბანოებთან, საშხაპეებთან, 
საცურაო აუზებთან ან წყლის შემცველ სხვა 
კონტეინერებთან ახლოს.

GE

• საფრთხის თავიდან ასაცილებლად არ დაბლოკოთ ჰაერის 
შემოსასვლელი ან გასასვლელი ვენტილაციები.

• საფრთხის თავიდან ასაცილებლად გამოყენებისას არ დაუშვათ 
თმის ჩახვევა ჰაერის შესასვლელში.

• დამწვრობის თავიდან ასაცილებლად, გამოყენების დროს და 
გამორთვის შემდეგ მცირე ხანში არ შეეხოთ ცხელ ზედაპირებს, 
როგორიცაა ჰაერის გასასვლელი ვენტილაცია.

• არ შეეხოთ დენის შტეფსელს ან თმის საშრობის რომელიმე 
ნაწილს სველი ხელებით ელექტროშოკის თავიდან 
ასაცილებლად.

• დარწმუნდით, რომ თმის საშრობი გამორთულია, როდესაც არ 
იყენებთ და რაიმე სახის მოვლას ან შეკეთებას 
განახორციელებთ.

• თმის საშრობის შენახვისას არ დაახვიოთ და არ შეკრათ 
ელექტროსადენი, რათა არ დაზიანდეს.

• მოწყობილობის შენახვამდე დაელოდეთ მის გაგრილებას.
• შეინახეთ დენის კაბელი სითბოს წყაროებიდან და 

ადგილებიდან, რომლებმაც შეიძლება დააზიანოს მისი 
დამცავი თვისებები.

• არ გამოიყენოთ თმის საშრობი იმ ადგილებში, სადაც 
გამოიყენება აეროზოლური (სპრეი) პროდუქტები ან სადაც 
არის აალებადი ნივთიერებები.

• არ გამოიყენოთ ფენი თმის გასაშრობის გარდა, მაგალითად, 
ტანსაცმლის ან სხვა ნივთების გასაშრობად.

• გამოიყენეთ თმის საშრობი ნომინალური სიმძლავრის 
მიხედვით. საფრთხის თავიდან ასაცილებლად არ გამოიყენოთ 
ჩამრთველის ადაპტერები ან ძაბვის კონვერტორები.

• თუ თმის საშრობი არ მუშაობს გამართულად, დაუკავშირდით 
მწარმოებელს შესაკეთებლად. არ დაშალოთ იგი თავად.

• დამატებითი დაცვის მიზნით, აბაზანის მიმწოდებელ 
ელექტრულ წრეში რეკომენდებულია ნარჩენი დენის 
მოწყობილობის (RCD) დაყენება ნომინალური ნარჩენი 
ოპერაციული დენით არაუმეტეს 30 mA. რჩევისთვის მიმართეთ 
თქვენს ინსტალერს.
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პროდუქტის მახასიათებლები

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer აღჭურვილია მუდმივი 
ტემპერატურის ჰაერის ნაკადის სისტემათი, 
მაღალსიჩქარიანი უჯაგრისო ძრავით და უარყოფითი 
იონური თმის მოვლის ტექნოლოგიით. Dreame 
Aerodynamics Laboratory-ის მიერ საგულდაგულოდ 
შექმნილი, ის აკმაყოფილებს თქვენს პირად თმის 
გაშრობისა და მოვლის საჭიროებებს.

მაღალსიჩქარიანი ჯაგრისების ძრავა
მაღალსიჩქარიანი უჯაგრისო ძრავით აღჭურვილი, ის 
მყისიერად წარმოქმნის ძლიერ, თმისთვის ხელსაყრელ 
ჰაერის ნაკადს, რაც უზრუნველყოფს თმის სწრაფ 
გაშრობას.

ნეგატიური იონის თმის მოვლის 
ტექნოლოგია
ჩაშენებული უარყოფითი იონების გენერატორი გამოყოფს 
უარყოფით იონებს თმაში დადებითი მუხტების 
გასანეიტრალებლად, ამცირებს სტატიკურ დაგროვებას 
და ხელს უშლის თმის ჩახვევას.

ძრავის ვერტიკალური განლაგების 
სტრუქტურა
სახელურში ვერტიკალურად განლაგებული ძრავა 
მოწყობილობის სიმძიმის ცენტრს ამცირებს, რაც 
უზრუნველყოფს კომფორტულ და დაბალანსებულ 
მართვას.

ხმაურის შემცირების დიზაინი
ძრავის ოპტიმიზაციის საშუალებით, მკვეთრი მაღალი 
სიხშირის ხმები მოდულირდება ადამიანის აღქმისთვის 
მიუწვდომელ სიხშირეებზე. ძრავის დინამიური 
დაბალანსებისა და ხმის შთამნთქმელი ბამბის 
ინტეგრაციის კომბინაციაში, ხმაური კიდევ უფრო 
მინიმუმამდეა დაყვანილი, რაც აუმჯობესებს 
მომხმარებლის გამოცდილებას.
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პროდუქტის შესავალი

ჰაერგამწოვი გადამრთველის / 
სიჩქარის 
პარამეტრები

ფუნქციის ღილაკი

ინდიკატორის 
რგოლი

Სახელური

ჰაერის ნაკადის 
მოსახსნელი ფილტრი
საფრთხის თავიდან 
ასაცილებლად არ გამოიყენოთ 
თმის საშრობი ჰაერის ნაკადის 
მოსხსნელი ფილტრის გარეშე.

მოწყობილობის კორპუსზე არსებული სიმბოლო მიუთითებს „არ გამოიყენოთ 
ბანაობის ან შხაპის მიღების დროს“.

პროდუქტის, აქსესუარების, მომხმარებლის ინტერფეისის და ა.შ. 
ილუსტრაციები ამ სახელმძღვანელოში არის სქემატური 
ილუსტრაციები და მხოლოდ საცნობაროა. პროდუქტის განახლებისა 
და გაუმჯობესების გამო, ნამდვილი პროდუქტი შეიძლება მცირედით 
განსხვავდებოდეს სქემატური დიაგრამისგან. გთხოვთ, 
იხელმძღვანელოთ რეალური პროდუქტით.
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გადართვის ფუნქცია

გადამრთველის / სიჩქარის პარამეტრები
გადაწიეთ ღილაკი ზევით და ქვევით, რათა სწრაფად 
გადახვიდეთ ორ სიჩქარეს შორის.
კვების ბლოკის შეერთებამდე დარწმუნდით, რომ 
გადართვის ღილაკი გამორთულია.

ფუნქციის ღილაკი/რეჟიმის გადართვა
ჩართვის შემდეგ, რეჟიმების გადართვისთვის ხანმოკლედ 
დააჭირეთ ფუნქციის ღილაკს, როგორც ეს ქვემოთ 
მოცემულ ცხრილშია მითითებული:

გამორთვა 
(   )

დაბალი სიჩქარე 
(   )

მაღალი სიჩქარე 
(   )

რეჟიმი

ცივი ჰაერი
ბუნებრივი ცივი ჰაერის 

გამომავალი, 
შესაფერისია თმის 

ვარცხნილობისთვის.
იდეალური შრობის 

ტემპერატურა, რათა 
თავიდან აიცილოთ 

გადახურება და თმის 
დაზიანება.

ნაზი, დაბალი 
ტემპერატურის ჰაერის 
ნაკადი განკუთვნილია 

ბავშვების ნაზი 
თმისთვის.

ცხელი ჰაერის (3წმ) 
და ცივი ჰაერის (2წმ) 

მონაცვლეობით

შესაფერისია სველი 
თმის სწრაფად 
გასაშრობად.

ლურჯი

ყვითელი

წითელი

გრადიენტი 
წითელიდან 
ლურჯამდე

მწვანე

ხანმოკ
ლედ 

დაჭერა

ხანგრძ
ლივად 
დაჭერა

ნაზი 
თბილი 
ჰაერი

ცხელი

საბავშვო 
რეჟიმი

ცხელი და 
ცივი 

ციკლები

ღილაკი
ს 

მართვა

უკანა 
საფარის 

შუქდიოდის 
ფერი

ფერის 
ინდიკატ

ორი
ეფექტი
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გაწმენდა და მოვლა

ფილტრის ეკრანი საჭიროებს რეგულარულ გაწმენდას 
და მოვლას, რათა თავიდან იქნას აცილებული 
ნარჩენების გაჭედვა და უზრუნველყოფილი იყოს 
ჰაერის შეუფერხებელი მოძრაობა.

არ გარეცხოთ უჟანგავი ფოლადის ეკრანი წყლით, 
რადგან ამან შეიძლება გამოიწვიოს გაუმართაობა.

• ჰაერის ნაკადის ფილტრი დამაგრებულია ცალუღით. 
მჭიდროდ დაიჭირეთ სახელური, შემდეგ მოატრიალეთ 
და ქვემოთ გადაწიეთ დამცავი საფარის გასახსნელად.
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• გამოიყენეთ მშრალი, ბუსუსების გარეშე ქსოვილი, 
რბილი ჯაგრისი ან კბილის ჯაგრისი უჟანგავი 
ფოლადის ფილტრის ზედაპირზე ჩარჩენილი 
ნარჩენების მოსაშორებლად.

• გაწმენდის დასრულების შემდეგ, მოატრიალეთ და 
ზემოთ ასწიეთ დამცავი საფარი, რათა საიმედოდ 
დაიხუროს.
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ძირითადი პარამეტრები
პროდუქტის 
დასახელება Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

პროდუქტის 
მოდელი AHG11A

ნომინალური 
ძაბვა

220-240ვ~

ნომინალური 
სიხშირე 50/60ჰც

ნომინალური 
სიმძლავრე

1 200ვტ

პროდუქტის 
ზომები

221×78×62,3 მმ

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer 
შესრულების ხარვეზები

სახელი შესრულების გაუმართაობა

1. ელექტროენერგიის 
გადამრთველი გაუმართავია.

2. ცივი ჰაერი გამოდის ცხელი 
ჰაერის რეჟიმში.

3. ინდიკატორი გამორთულია, 
მაგრამ პროდუქტი გამართულად 
მუშაობს.

4. პროდუქტის მუშაობის დროს არ 
ხდება 
ცივი/თბილი/ცხელი/ცხელი და 
ცივი ჰაერის ციკლური მოძრაობა.

5. პროდუქტი შიგნით წითლდება 
და მუშაობის დროს უშვებს 
კვამლს.

Dreame Mini High-Speed 
Hair Dryer
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ჩვენ, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., აქ 
ვაცხადებთ, რომ ეს მოწყობილობა შეესაბამება 
შესაბამის დირექტივებსა და ევროპულ ნორმებს 
და მათ ცვლილებებს. ევროკავშირის 
შესაბამისობის დეკლარაციის სრული ტექსტი 
ხელმისაწვდომია შემდეგ ინტერნეტ 
მისამართზე: https://global.dreame-tech.com

ამ სიმბოლოს მატარებელი ყველა პროდუქტი 
არის ნარჩენი ელექტრო და ელექტრონული 
მოწყობილობა (WEEE დირექტივის მიხედვით 
2012/19/EU) და არ უნდა იყოს შერეული 
დაუხარისხებელ მუნიციპალურ ნარჩენებთან. 
ამის ნაცვლად, თქვენ უნდა დაიცვათ 
საზოგადოებრივი ჯანმრთელობა და გარემო 
თქვენი ნარჩენების აღჭურვილობის ნარჩენების 
ელექტრო და ელექტრონული აღჭურვილობის 
შეგროვების პუნქტში გადატანით, რომელიც 
განსაზღვრულია თქვენი მთავრობის ან 
ადგილობრივი ხელისუფლების მიერ. 
სათანადო განკარგვა და გადამუშავება ხელს 
შეუწყობს პოტენციური უარყოფითი შედეგების 
თავიდან აცილებას გარემოსა და ადამიანის 
ჯანმრთელობაზე. დამატებითი 
ინფორმაციისთვის ასეთი შემგროვებელი 
პუნქტების ადგილმდებარეობის, პირობებისა 
და მუშაობის საათების შესახებ, გთხოვთ, 
დაუკავშირდეთ ინსტალერს ან თქვენს 
ადგილობრივ ხელისუფლებას.

WEEE განადგურებისა და 
გადამუშავების ინფორმაცია

ევროკავშირის შესაბამისობის 
დეკლარაცია
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